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0. Abstract 

In deze masterproef onderzoek ik hoe het vak Latijn in het Vlaamse secundair onderwijs 

kan inzetten op multidisciplinariteit via de integratie van STEM-gerelateerde teksten en 

leerinhouden. In het bijzonder focus ik hierbij op de implementatie van vroegmodern 

wetenschappelijk Latijn in de klas. De evolutie op het niveau van de eindtermen, 

leerplannen en handboeken maakt dat het momentum er vandaag meer dan ooit is om 

een dergelijke implementatie te realiseren. Maar om het momentum te verzilveren, is er 

ook lesmateriaal nodig. In het praktische luik van deze masterproef wil ik aan deze nood 

tegemoetkomen. Meer bepaald zal ik een aantal concrete lessen en een lessenreeks 

uitwerken die leerkrachten in de klas kunnen gebruiken. Ter afsluiting zal ik ook kort 

stilstaan bij een eigen stage-ervaring.*†

 
* Graag wil ik mijn promotor Prof. Dr. Wim Verbaal bedanken om het concept van deze masterproef te 

helpen uitlijnen en om mij van algemene ondersteuning te voorzien. Ook Prof. Dr. Katja De Herdt wens ik te 

bedanken voor de nuttige suggesties en aandachtspunten die ze me doorheen het academiejaar aanbracht. 
† Leraren die het materiaal uit deze masterproef wensen te gebruiken of die verdere vragen hebben over de 

implementatie van vroegmodern wetenschappelijk Latijn in de klas, mogen mij altijd contacteren via 

jo.coture96@gmail.com. 

mailto:jo.coture96@gmail.com
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1. Inleiding: De Latijnse stem van de wetenschappen 

Is het in onze huidige samenleving nog relevant om Latijn te onderwijzen? Het is de 

hamvraag waarmee huidige en toekomstige leraren Latijn haast dagelijks geconfronteerd 

worden. Het debat haalt met de regelmaat van de klok de media en ontlokt telkens diverse 

meningen en argumenten. Ook de academische wereld denkt mee over veelbelovende 

wegen die het Latijn in het Vlaamse secundair onderwijs van vandaag en morgen dient in 

te slaan om het doembeeld van een leegloop te vermijden. Zo beklemtonen bepaalde 

auteurs het taalversterkende potentieel van het vak Latijn.1 Het op tijd actualiseren van 

dit potentieel blijkt bij uitstek een positieve impact te hebben op de positie van 

taalzwakkere leerlingen en jongeren die opgroeien in moeilijke sociaal-economische 

contexten.2 Daarnaast wordt vaak gewezen op de culturele bagage die het vak Latijn de 

leerlingen aanreikt. Als vehikel van de Westerse beschaving vormt het Latijn een ideaal 

middel om de algemene Bildung van onze jongeren te versterken. Hoewel dit argument 

oubollig en conservatief kan klinken, hoeft het dat helemaal niet te zijn. Wie het Latijn 

benadert als de tussenweg die verschillende culturen, religies, ideologieën en identiteiten 

in zowel de oudheid als het ruime daaropvolgende millennium met elkaar in contact 

bracht, opent juist de deur naar een kritische, genuanceerde, diverse en inclusieve visie 

op samenleven.3 En is dat niet de weg die het onderwijs vandaag meer dan ooit moet 

bewandelen? 

De vraag blijft evenwel of de bovenstaande redenen genoeg momentum genereren. Draait 

alles vandaag toch ook niet om exacte cijfers? Om wetenschappelijke (S), technologische 

(T), technische (E) en wiskundige (M) competenties? Stemmen uit het onderwijsveld 

bevestigen bijvoorbeeld dat leerlingen in de derde graad vaak de richting 

wetenschappen-wiskunde verkiezen boven nog twee jaar Latijn om optimaal voorbereid 

te zijn op de toelatingsproef geneeskunde.4 Ook vanuit de Vlaamse overheid blijkt zich 

een tendens af te tekenen om STEM-richtingen te promoten ten nadele van het Latijn.5 De 

eerlijkheid gebiedt ons evenwel te zeggen dat de opkomst van STEM het Latijn niet heeft 

weggevaagd uit het Vlaamse onderwijs. Getuige daarvan zijn de bestaande basisopties en 

 
1 Van Houdt (2012). 
2 Ibid.; Bracke (2023). 
3 Rijser (2018); Maes (2021), pp. 45–47. 
4 Gevaert (2021), p. 120. 
5 Bracke (2015), p. 35. 
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studierichtingen waarin de twee componenten naast elkaar voorkomen. Maar toch. 

Spanningen tussen Latijn en STEM zijn nooit ver weg in het publieke debat.6 Zelfs indien 

we deze spanningen met de nodige nuance laten varen, blijven het vandaag toch 

voornamelijk twee niet-communicerende vaten. En dat is een gemiste kans, want deze 

twee vaten hebben gedurende eeuwen wel met elkaar gecommuniceerd. Of beter gezegd, 

veel aspecten die we vandaag onder de noemer ‘STEM’ catalogeren, werden tot in de 

achttiende eeuw veelal in het Latijn gecommuniceerd en verspreid onder geschoolde 

Europese intellectuelen. Als we het Latijn als een Europees cultureel vehikel willen 

beschouwen, dan kunnen we er niet om heen dat ook de ‘wetenschappen’ een aanzienlijk 

deel van de bagage vormen. 

Zo publiceerde de bekende Belgische anatoom Andreas Vesalius (1514–1564) – of 

Andries van Wezel in de niet-gelatiniseerde vorm – in 1543 zijn De humani corporis 

fabrica libri septem, waarmee hij het geneeskundige paradigma van de Griekse arts 

Galenus (129–216) ondermijnde. Van dergelijke wetenschappelijke teksten zijn er in het 

Latijn ontelbare voorbeelden te vinden. Kort gezegd kunnen we voor de oudheid 

bijvoorbeeld denken aan Lucretius’ De rerum natura, Seneca’s Naturales quaestiones en 

de Naturalis historia van Plinius Maior. Daarnaast was de Latijnse scholastiek in de 

middeleeuwen volledig gewijd aan de articulatie, (her)interpretatie en extrapolatie van 

het denken van de Griekse natuurfilosoof Aristoteles (384–322 v.Chr.), waarschijnlijk de 

invloedrijkste wetenschapper aller tijden. De vroegmoderne tijd was dan weer de periode 

van de ‘Wetenschappelijke Revolutie’. Deze revolutie, waarmee we vandaag verwijzen 

naar de samenloop van verschillende epistemologische, conceptuele, praktische, 

institutionele en socio-culturele evoluties in de zestiende en zeventiende eeuw, kreeg 

voor een belangrijk deel vorm in de zogenaamde Republiek der Letteren. Via dit pan-

Europese communicatienetwerk verspreidden vroegmoderne intellectuelen namelijk 

hun nieuwste theorieën en praktijken onder elkaar. De talloze brieven en publicaties die 

de materiële neerslag hiervan bevatten, werden tot in de tweede helft van de zeventiende 

eeuw voornamelijk in het Latijn geschreven.7 

Kortom, er is dus een Latijnse schat aan informatie beschikbaar die ons en vooral ook onze 

leerlingen in het secundair onderwijs veel inzichten kan bijbrengen over hoe de 

 
6 Zie bijvoorbeeld Van den Bossche (2022). 
7 Zie ook Coture (te publiceren). 
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wetenschappen zich gedurende millennia ontwikkelden. In het bijzonder gaat het om 

teksten die ons perspectief verruimen en ons doen beseffen dat de ‘wetenschappen’ 

waarvan sprake niet integraal overeenstemmen met de huidige opsplitsingen in 

disciplines en specialismen. Het concept ‘wetenschappen’ is zelf ook altijd onderhevig 

geweest aan evoluties en was tot in de zeventiende eeuw haast onlosmakelijk verbonden 

met filosofie, geschiedenis en zelfs filologie.8 In dit opzicht bezit het bestuderen van de 

teksten in kwestie binnen het kader van het vak Latijn een uitzonderlijk potentieel. Niet 

alleen laat het de leerkracht toe om verder in te spelen op het belang van open, kritisch 

en genuanceerd denken over diversiteit, identiteit en socio-culturele contexten, aspecten 

die vanuit cultuurhistorische invalshoek reeds sterk verankerd zijn in de opdracht van de 

leraar Latijn.9 Ook – en hier komen we bij de specifieke troef – maakt de studie van de 

Latijnse wetenschappen het mogelijk om de onoverbrugbaar gewaande kloof tussen 

STEM en Latijn te dichten. Om, met andere woorden, de toekomst en het verleden van het 

onderwijs met elkaar te verbinden en te tonen dat het verleden ook in de toekomst nog 

relevant kan en zal zijn. 

Het is dan ook niet verwonderlijk dat er in nationaal en internationaal onderzoek reeds 

enkele suggesties zijn gedaan om de wetenschappen meer te integreren in het vak Latijn 

en het klassieke talenonderwijs in het algemeen.10 In deze masterproef wil ik deze weg 

verder inslaan. Ik zal hierbij specifiek focussen op vroegmodern wetenschappelijk Latijn. 

Vanuit een beknopte theoretische analyse van de (mogelijke) integratie van dit Latijn in 

het secundair onderwijs zal ik komen tot een aantal praktijkgerichte lectuurtips en 

suggesties over concrete lesuitwerkingen. Op die manier hoop ik de leraar Latijn die niet 

altijd de tijd heeft om zelf uitvoerig teksten te zoeken, te selecteren en te integreren, een 

aantal nuttige startpunten te geven.  

Het doel van deze suggesties en van de masterproef in het algemeen is niet om exhaustief 

te zijn, wel om een representatief beeld te bieden van vroegmodern wetenschappelijk 

Latijn in het secundair onderwijs. Dat wil zeggen dat niet alle theoretische kwesties tot in 

het kleinste detail zullen worden bekeken en dat de lectuurtips uiteraard slechts een klein 

 
8 Zie bijvoorbeeld Joy (1988), pp. 195–226. 
9 Het onderdeel ‘cultuurgeschiedenis’ maakt integraal deel uit van de nieuwe cesuurdoelen klassieke talen 

voor de tweede graad en de nog goed te keuren nieuwe specifieke eindtermen klassieke talen voor de derde 

graad. 
10 Irby (2017); Gevaert (2021), pp. 120–121; Velle (2021b), pp. 137, 142–143. 
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deel van een reusachtige bibliotheek beslaan. Wat ik hier dus vooral wil doen, is de 

contouren schetsen, contouren die nodig zijn om een rijk terra incognita te ontdekken. 

Hoe deze lijnen dan precies ingekleurd worden, zal ik overlaten aan andere onderzoekers 

en leraren die samen met mij de vaak aangenomen dichotomie tussen Latijn en STEM op 

een hellend vlak willen zetten. 

2. Theoretisch luik: Literatuurstudie 

2.1. De canon 

Een eerste vraag die kan gesteld worden, is of vroegmodern wetenschappelijk Latijn wel 

relevant is binnen de context van het secundair onderwijs. In hoeverre is dit Latijn het 

Latijn dat we willen meegeven aan onze leerlingen? Lezen onze jongeren niet beter meer 

Vergilius, Ovidius en Cicero? Dergelijke vragen zijn natuurlijk vragen die zich richten op 

de (school)canon.  

Algemeen gezien is er op academisch niveau heel wat discussie over dit concept en in het 

specifieke geval van het Latijn op school is dat niet anders. Kort gezegd onderlijnen 

classici zoals Vincent Hunink de blijvende waarde en het centrale belang van de canonieke 

teksten van bijvoorbeeld Homerus en Vergilius, terwijl Evelien Bracke en Bert Gevaert 

eerder kiezen voor een tussenweg.11 Volgens hen hoeft de canon niet afgeschaft te 

worden, maar mogen we hem ook niet ‘romantiseren’ of als ‘intrinsiek superieur’ of 

‘relevanter’ beschouwen.12 Wim Verbaal duidt dan weer aan dat de klassieke canon een 

gevaar vormt, aangezien deze constructie gepaard gaat met een achterhaald 

selectiemechanisme waarbij veel stemmen (van vrouwen, barbaren, niet-klassieke 

auteurs…) als vanzelf worden uitgesloten. Volgens Verbaal moeten we ons van deze 

‘schaduwzijden’ van de canon bewust zijn, om op die manier een positieve ombuiging in 

gang te kunnen zetten.13 Ook David Rijser pleit voor een nieuwe omgang met de canon. 

Het is in zijn ogen tijd om ‘het bestaande curriculum daadwerkelijk eens te veranderen’, 

maar ook om op een inclusievere manier om te gaan met de bestaande canon.14 Een mooi 

voorbeeld van dit laatste punt komt uit de pen van de Belgische auteur Stefan Hertmans, 

 
11 Hunink (2006). 
12 Bracke (2021), p. 55; Gevaert (2021), pp. 107-108. 
13 Verbaal (2021), p. 29. 
14 Rijser (2018), p. 3. 
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die in 2017 de mythe van Europa aanwendde om te reflecteren over de hedendaagse 

behandeling van vluchtelingen.15 

Over het algemeen neigen veel onderzoekers naar een flexibele(re) omgang met de 

Latijnse canon. We zien hierbij verschillende bewegingen. Zo kunnen we vernieuwend 

omgaan met de bestaande canon of, als we verder willen gaan, de bestaande canon 

vernieuwen. We kunnen ook het gebruik van een canon fundamenteel in vraag stellen. De 

laatste oefening komt vaak voor op academisch niveau, maar heeft op die manier ook een 

impact op de eerste twee bewegingen en de bredere maatschappelijke discussie.16 Toch 

kan deze oefening op het eerste zicht minder relevant lijken voor het middelbaar 

onderwijs. Een bepaalde houvast en ankerpunten zijn immers nodig om de leerlingen een 

fundament te geven van waaruit ze verder kunnen denken en ontdekken. Maar er is 

uiteraard niets mis met het bewuster en genuanceerd(er) creëren van en omgaan met die 

ankerpunten. Op die manier hoeft de canondiscussie geen of-of-verhaal te zijn en kan ze, 

direct maar ook indirect, een positieve en constructieve invloed uitoefenen op het Latijn 

op school. Het gaat bovendien om een invloed die we al duidelijk opmerken in de 

eindtermen van de Vlaamse overheid en bijgevolg ook in de leerplannen van de 

onderwijsnetten en -koepels. 

2.2. De eindtermen en de leerplannen 

In de cesuurdoelen (CD) voor de klassieke talen in de tweede graad, die na de 

modernisering geldig zijn tot en met 31 augustus 2023, vinden we onder punt 3.3.1 het 

volgende terug:17 

De leerlingen onderscheiden overeenkomsten en verschillen tussen aspecten van 

de eigen maatschappij en cultuur en aspecten van maatschappijen en culturen 

waarin de bestudeerde klassieke taal werd gehanteerd.18 

 
15 Hertmans (2017). 
16 Zie bijvoorbeeld Verbaal (2021) en Coture (te publiceren) over de canon van de Wetenschappelijke 

Revolutie. We kunnen uiteraard ook denken aan de uitgebreide discussie over de Canon van Vlaanderen die 

begin mei 2023 gepresenteerd werd. 
17 In de nieuwe minimumdoelen basisvorming voor de tweede graad die onder voorbehoud gelden vanaf 1 

september 2023, is er nog niets gepreciseerd wat betreft de klassieke talen. Daarom baseer ik mij op de 

cesuurdoelen die gelden tot en met 31 augustus 2023 en die waarschijnlijk in dezelfde of een gelijkaardige 

vorm zullen overgenomen worden na deze datum. 
18 CD 3.3.1 (nieuw). 
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Dit cesuurdoel is duidelijk heel ruim geformuleerd. Het laat ruimte voor de bestudering 

van alle mogelijke taaluitingen in het Latijn, los van de specifieke periode en plaats. 

Bovendien toont de verduidelijking onder het niveau ‘conceptuele kennis’ dat het 

cesuurdoel betrekking heeft op een brede waaier aan thema’s. Concreet wordt er 

gesproken over 

Capita selecta uit domeinen zoals religie, rechtspraak, antropologie, 

natuurwetenschappen, kunst, filosofie, ethiek uit de eigen maatschappij en uit 

de maatschappij waarin de teksten ontstonden.19 

Met filosofie en natuurwetenschappen wordt in deze verduidelijking specifiek verwezen 

naar de twee domeinen die in deze masterproef worden besproken.20 Belangrijk is ook 

dat zowel deze verduidelijking als het algemene doel letterlijk worden overgenomen in 

de specifieke eindtermen (SET) voor klassieke talen in de derde graad, en dat eveneens 

onder punt 3.3.1.21 Maar wat betreft de verduidelijking, gaan deze eindtermen nog verder 

dan de cesuurdoelen van de tweede graad. Er wordt namelijk niet enkel verwezen naar 

de domeinen ‘natuurwetenschappen’ en ‘filosofie’, maar ook naar ‘niet-literaire teksten 

zoals inscripties, papyri, graffiti, technische en juridische traktaten, wetenschappelijke 

en wiskundige verhandelingen’.22 Specifiek in de eindtermen voor de derde graad is er 

dus aandacht voor wiskundige teksten in het Latijn. Algemeen gezien is er zowel in de 

cesuurdoelen als in de specifieke eindtermen plaats voor natuurwetenschappen (of 

natuurfilosofie). Deze plaats lijkt behoorlijk nieuw. Voor zover de oude specifieke 

eindtermen nog te consulteren zijn – dit is enkel het geval voor de derde graad –, werden 

‘natuurwetenschappen’ er enkel vermeld als een mogelijke historische en culturele 

context waarin leerlingen kunstuitingen konden plaatsen en interpreteren en was er 

helemaal geen sprake van wiskundige teksten.23 

Natuurlijk heeft deze evolutie op het niveau van de eindtermen ook een invloed op de 

leerplannen van de onderwijsnetten en -koepels. In wat volgt, focus ik op de leerplannen 

 
19 Ibid.. Mijn markering. 
20 In de vroegmoderne periode was er nog geen strikt onderscheid tussen natuurwetenschappen en filosofie 

zoals we dat vandaag kennen. Het is in dit verband beter om te spreken over natuurfilosofie. Het is juist in 

de vroegmoderne periode dat natuurfilosofie meer en meer evolueert naar twee onderscheiden disciplines. 
21 Deze specifieke eindtermen (voor klassieke talen) zijn vernietigd, maar zullen hoogstwaarschijnlijk in 

dezelfde of een gelijkaardige vorm ‘overleven’. Zie ook voetnoot 17. 
22 SET 3.3.1 (nieuw). Mijn markering. 
23 SET 5 (oud). 
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van het Katholiek Onderwijs Vlaanderen (KOV) en het Vlaamse Gemeenschapsonderwijs 

(GO!). In het bijzonder kijk ik hierbij naar de leerplannen voor de tweede en de derde 

graad, aangezien de wetenschappelijke/natuurfilosofische onderwerpen die ik verderop 

zal aansnijden, enige voorkennis of vertrouwdheid op het vlak van fysica en/of 

natuurfilosofie veronderstellen. Met deze keuze wil ik evenwel niet uitsluiten dat 

onderzoek naar mogelijke banden tussen Latijn en STEM ook in de eerste graad de moeite 

waard is, integendeel. Daarnaast kies ik er ook voor om de leerplannen van de 

Onderwijsvereniging van Steden en Gemeenten niet te analyseren omdat het OVSG vanaf 

de modernisering geen eigen leerplannen meer heeft of zal hebben voor de tweede en de 

derde graad. 

Laten we beginnen met de tweede graad. Aangezien de modernisering van het secundair 

onderwijs hier al ‘volledig’ plaats heeft gevonden, bestaan er ook volledig uitgewerkte 

nieuwe leerplannen die van kracht zijn sinds 2021. In het leerplan van het KOV vinden we 

onder leerplandoel (LPD) 31 exact dezelfde bewoordingen als bij cesuurdoel 3.3.1. Als 

verduidelijkend voorbeeld wordt eveneens verwezen naar het domein van de 

wetenschap. Ook onder LPD 34 (‘De leerlingen reflecteren over normen, waarden en 

opvattingen uit de klassieke oudheid en latere periodes’) wordt ‘visie op wetenschap’ 

aangeduid als een mogelijke piste.24 In het verlengde van de cesuurdoelen van de 

overheid laat het leerplan van het KOV met andere woorden ruimte voor Latijn uit alle 

periodes en plaatsen en dus ook voor (vroegmoderne) wetenschappelijke teksten, zonder 

daarbij echte handvaten of een echte leidraad te geven.25 Bij het leerplan van het GO! ligt 

dat enigszins anders. Het GO! werkte immers samen met de vakgroep Latijn aan de 

Universiteit Gent een matrix uit waarbij leerkrachten ervoor zorgen dat diverse teksten 

op diverse manieren gelezen worden.26 Deze matrix stuurt dus tot op zekere hoogte de 

tekstkeuze. Interessant hierbij zijn de categorieën ‘diachroon’ en ‘transversaal’. De matrix 

richt zich dus specifiek op het opentrekken in tijd van de te lezen Latijnse teksten. 

Bovendien bevat het leerplan heel wat suggesties voor niet-klassieke auteurs, gaande van 

Geoffrey van Monmouth over Petrarca en Columbus tot Hugo Grotius. Tegelijk bevordert 

 
24 Katholiek Onderwijs Vlaanderen (2021), p. 21. 
25 Het leerplan van het KOV preciseert verder dat de leerkracht de leerlingen voldoende teksten aanbiedt 

‘van verschillende auteurs en teksttypes (bv. grafschriften, fabels, brieven, graffiti) uit verschillende 

periodes, ook uit de niet-klassieke oudheid’. (Ibid., p. 11, mijn markering). 
26 Gemeenschapsonderwijs (2021). Voor de matrix, zie Bijlage 1 achteraan deze masterproef. 
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de matrix ook ‘vakoverschrijdende initiatieven’ via transversale lectuur.27 Met het oog op 

een nauwere samenwerking tussen Latijn en STEM-vakken vormt dit laatste punt 

natuurlijk een uiterst interessante opstap. Maar het moet wel gezegd dat het leerplan geen 

melding maakt van wetenschappelijk of natuurfilosofisch Latijn en eveneens geen 

natuurfilosofische auteurs vernoemt. 

Voor de leerplannen van de derde graad is de situatie op het moment van schrijven (eind 

mei 2023) complexer. Aangezien de onderwijshervorming hier nog niet doorgevoerd is 

en door gerechtelijke procedures ook vertraging heeft opgelopen, zijn er nog geen 

volledig uitgewerkte nieuwe leerplannen. Deze zijn op dit moment nog in ontwerp. Het 

ontwerpleerplan van het KOV bevat wel een aantal interessante elementen. Zo is er in 

navolging van de specifieke eindtermen aandacht voor ‘verschillende teksttypes’, 

waaronder ‘wetenschappelijke en wiskundige verhandelingen’, ‘uit verschillende 

periodes van de klassieke oudheid, over de middeleeuwen tot latere periodes’.28 Ook 

wordt de specifieke eindterm 3.3.1 vertaald in leerplandoelen 19 tot en met 22, waarbij 

ook naar ‘wetenschappen’ wordt verwezen.29 Daarnaast speelt het ontwerpleerplan in op 

het ‘stamverwantschap tussen moderne wetenschappelijke termen en Latijnse 

woorden’.30 Ten slotte bevat het leerplan van het KOV een specifieke wenk naar de 

‘filosofische teksten van Descartes’.31 Het ontwerpleerplan van het GO! is op dit moment 

nog te weinig uitgewerkt, waardoor uitspraken over de plaats van wetenschap of 

natuurfilosofie voorbarig zijn.32 

Over het algemeen kunnen we stellen dat de nieuwe cesuurdoelen en specifieke 

eindtermen voor klassieke talen, met hun toegenomen aandacht voor niet-klassieke 

taaluitingen in het algemeen en voor wetenschappelijke of natuurfilosofische teksten in 

het bijzonder, zich logischerwijs weerspiegelen in de leerplannen Latijn, maar dat de mate 

waarin de lectuurmogelijkheden zijn uitgewerkt, verschilt naargelang de koepel of het net 

en de graad. Voor de derde graad vinden we op dit moment meer terug in het 

ontwerpleerplan van het KOV, maar alles is hier nog onder voorbehoud. Voor de tweede 

 
27 Ibid.. 
28 Katholiek Onderwijs Vlaanderen (2023), p. 9. 
29 Ibid., p. 15. 
30 Ibid., p. 10. 
31 Ibid., p. 13. 
32 Gemeenschapsonderwijs (2023). 
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graad zien we in de leerplannen van het KOV en het GO! een zekere integratie van 

wetenschappelijke thema’s, maar biedt het GO!, ondanks een gebrek aan specifieke 

verwijzingen naar natuurfilosofische onderwerpen en auteurs, toch een explicietere 

leidraad via de matrix. Hierbij valt naast het diachrone element vooral de aandacht voor 

transversale of multidisciplinaire aanknopingspunten op. 

2.3. De handboeken en de leerkrachten 

Het feit dat het leerplan van het GO! voor de tweede graad een explicietere leidraad biedt, 

hoeft niet geheel te verwonderen als we rekening houden met de materiële factoren die 

de lespraktijk bepalen. Waar leerkrachten in het KOV in de tweede graad namelijk 

beschikken over uitgewerkt lesmateriaal in de vorm van hand- en leerwerkboeken, 

creëren hun collega’s uit het GO! doorgaans zelf hun cursus aan de hand van authentieke 

teksten. De vraag in beide gevallen is natuurlijk of er genoeg ondersteuning en 

toegankelijk materiaal beschikbaar is om de leerkracht in staat te stellen om op efficiënte 

wijze niet-klassiek Latijn in het algemeen en wetenschappelijk Latijn in het bijzonder in 

de klas te introduceren. 

Om deze vraag te beantwoorden vanuit het standpunt van de leerkracht uit het KOV, 

bladeren we best eens door de huidige reeksen van Ars legendi (Veni, Vidi, Vici, 

Peristylium) en Pegasus novus, de twee leerboekenreeksen die vandaag het meest gebruikt 

worden in het KOV. Globaal gezien stellen we in beide reeksen aandacht vast voor niet-

klassiek Latijn. In de reeks van Ars legendi zien we hierbij een verschil tussen het 

leerwerkboek Vici voor het derde leerjaar, dat opgebouwd is conform het nieuwe leerplan 

van het KOV, en het leerboek Peristylium voor het vierde leerjaar, dat zich nog baseert op 

het oude leerplan uit 2013. Terwijl Vici aan het einde van meerdere hoofdstukken 

mogelijkheden biedt tot het lezen van middeleeuws en vroegmodern Latijn, beperkt 

Peristylium het niet-klassiek Latijn tot een brief van Columbus, die wel erg uitgebreid en 

gedocumenteerd aan bod komt.33 Het groter geworden belang van niet-klassiek Latijn in 

de nieuwe cesuurdoelen en leerplannen weerspiegelt zich met andere woorden in de 

evolutie van de leerboeken van Ars legendi, hoewel er op het vlak van wetenschappelijk 

Latijn nog ruimte voor verbetering is. In de reeks van Pegasus novus zijn voor zowel het 

derde als het vierde leerjaar reeds bronnen- en werkboeken beschikbaar conform de 

 
33 Zie bijvoorbeeld Maes e.a. (2021), pp. 148–152, 167, 240–249; De Vuyst e.a. (2014), pp. 311–314. Graag 

bedank ik Nand Vynckier om zijn cursus ter beschikking te willen stellen. 
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nieuwe leerplannen. In deze leerboeken vinden we in elk caput een uitgebreide waaier 

aan niet-klassieke auteurs en teksten terug onder de secties ‘Latijn leeft’ en 

‘Caesar/Ovidius/Plinius achterna’. Daarbij worden diverse genres aangesneden en wordt 

tegelijk de kans aangegrepen om de evolutie en positie van het Latijn in latere periodes 

uitvoerig te duiden. Zo zijn er teksten van Janus Secundus, Pietro Bembo, Ogier van 

Boesbeke, Willem van Tyrus, Marbod van Rennes, Giovanni Pontano, Crispus, Elisabeth 

Hoofman, Andreas Capellanus, Jacopo Sannazaro, Francesco Petrarca en Desiderius 

Erasmus te vinden en wordt de rol van het Latijn als internationaal communicatiemiddel 

tot in de zeventiende eeuw benadrukt.34 Bovendien zijn ook wetenschap en 

natuurfilosofie goed vertegenwoordigd. In Pegasus novus 3 is er bijvoorbeeld een deeltje 

over antieke geneeskunde met een tekst van Celsus en uitleg over de humorenleer van 

Hippocrates en Galenus, waarbij ook de aanpassingen van Vesalius en William Harvey 

vermeld worden.35 Ook Plinius Maiors Naturalis historia passeert de revue, met aandacht 

voor de receptie bij Jacob van Maerlant.36 Er is zelfs een groot deel van het caput over 

Alexander de Grote gewijd aan Griekse en hellenistische wetenschap, met verwijzingen 

naar het Mouseion, het heliocentrisme van Aristarchus van Samos, Euclides, Archimedes 

en Erathostenes. Via passages uit Vitruvius, Livius, Valerius Maximus en Cicero kunnen 

leerlingen kennismaken met het leven en werk van Archimedes. Ook de middeleeuwse 

vertalingen van Aristoteles in het Latijn, die de natuurfilosofie tot in de zeventiende eeuw 

vorm gaven, komen voorbij aan de hand van een passage uit De partibus animalium.37 

Daarnaast wordt ook aangegeven dat het Latijn als internationaal communicatiemiddel 

ook gebruikt werd om wetenschappelijke informatie uit te wisselen.38 Kortom, de 

leerboekenreeks van Pegasus novus bezit enorm veel potentieel dat de leerkracht kan 

aanwenden om de connectie tussen Latijn en wetenschappen op onderbouwde wijze te 

actualiseren. 

 
34 Voor de vermelde auteurs, zie Hillewaere e.a. (2021a), p. 47; Hillewaere e.a. (2022), pp. 69–75, 76–83, 

92–98, 116–119, 120–121, 124–126, 134–135, 193–195, 240–245, 261–266. Voor de evolutie en positie 

van het Latijn, zie bijvoorbeeld Hillewaere e.a. (2021a), pp. 25–27; Hillewaere e.a. (2022), pp. 116, 261–262. 
35 Hillewaere e.a. (2021a), pp. 110–114; Hillewaere e.a. (2021b), p. 167. Zie ook Bijlage 2. 
36 Hillewaere e.a. (2021a), pp. 134–138; Hillewaere e.a. (2021b), pp. 204–206. 
37 Hillewaere e.a. (2021a), pp. 154–158, 161–162; Hillewaere e.a. (2021b), pp. 239, 243. Zie ook Bijlage 2. 

Merk op dat de leerlingen onderaan p. 239, onder vraag 4b, worden aangemoedigd om het principe van het 

soortelijk gewicht/de massadichtheid op te zoeken en de wet van Archimedes uit te leggen.  
38 Hillewaere e.a. (2021a), pp. 25–27, 162; Hillewaere e.a. (2022), p. 261. 
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Leraren uit het KOV die met Pegasus novus werken, blijken zich ook bewust van deze 

rijkdom en staan open voor de verdere actualisatie ervan in de klas.39 Toch hoeft dit alles 

niet te betekenen dat andere leerkrachten a priori een slechtere startpositie innemen als 

het gaat om het vinden van niet-klassiek Latijn in het algemeen en wetenschappelijk Latijn 

in het bijzonder. Leerkrachten kunnen namelijk ook beroep doen op andere initiatieven 

en platformen, zoals de website en de uitgave Latijn anders? Waarom er nood is aan ander 

Latijn in de klas (2021) van Didactica Classica Gandensia.40 Zo komt het dat leerlingen uit 

het vierde jaar van het S.O. Groenhove in Waregem (GO!) vandaag de komedie Dulcitius 

van Hroswitha van Gandersheim lezen.41 Zowel de site als de uitgave staan immers vol 

tips en concrete teksten die geïnteresseerde leraren vlot kunnen implementeren in hun 

lespraktijk. Ook wat (vroegmoderne) wetenschappelijke lectuur betreft, zijn er suggesties 

te vinden. Zo onderlijnen Simon Aerts en Thomas Velle het belang van het Latijn in de 

Wetenschappelijke Revolutie en vernoemen ze hierbij Galileo, Newton en Linnaeus. 

Specifieker verwijst Velle naar het Somnium van Kepler, Yanick Maes naar de Novus atlas 

sinensis van Martino Martini, de Medicus sinicus van Michael Boym, de Astronomia Europea 

van Ferdinand Verbiest, de China illustrata van Athanasius Kircher en de Novissima sinica 

van Leibniz en Bert Gevaert naar de medische geschriften van Celsus, Jordanus Ruffus en 

Vesalius.42 

Er zijn dus al veel goede inspiratiebronnen en interessante teksten beschikbaar. Dit is 

zeker het geval voor leerkrachten uit het KOV in de tweede graad, maar ook hun collega’s 

uit het GO! en de leraren in de derde graad, waar doorgaans gewerkt wordt met 

zelfgemaakte cursussen, hoeven niet zonder uitrusting aan de start te verschijnen. Toch 

zijn de vermelde bronnen en teksten nog geen garantie op een daadwerkelijke actualisatie 

van het (transversale) potentieel van wetenschappelijk Latijn uit de vroegmoderne 

periode. Het is één iets om op de hoogte te zijn van teksten die zich verlenen tot een goede 

implementatie in de klas. Het is iets anders om ze daadwerkelijk open te slaan en de tijd 

te nemen om ze te doorlopen en naar de schoolcontext over te brengen. Zeker in het geval 

van vroegmodern wetenschappelijk Latijn kan die stap voor problemen zorgen, omdat er 

 
39 Anne-Sophie Serlet (leerkracht Latijn, Sint-Paulusschool Campus College, Waregem), persoonlijke 

communicatie, 7 maart 2023. 
40 De website van Didactica Classica Gandensia is te raadplegen via https://www.dcg.ugent.be/. 
41 Jens Everaerdt (leerkracht Latijn, S.O. Groenhove, Waregem), persoonlijke communicatie, 20 maart 2023. 
42 Velle (2021a), p. 8; Maes (2021), pp. 43–44; Aerts (2021), p. 86; Gevaert (2021), p. 120; Velle (2021b), 

pp. 142–143. 

https://www.dcg.ugent.be/
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niet één, maar twee mogelijke obstakels zijn. Zo is het ondanks alles mogelijk dat sommige 

leraren zich eerder afwachtend opstellen ten opzichte van vroegmodern Latijn. 

Bovendien gaat het om ‘wetenschappen’ en zeker bij bepaalde leerlingen uit de derde 

graad en waarschijnlijk ook bij bepaalde leraren is dat niet meteen het onderwerp dat 

bovenaan de stapel ligt. Dergelijke reacties zijn overigens volstrekt logisch. Een stap in 

het onbekende of het onbeminde is niet altijd gemakkelijk gezet. Het is dan ook niet mijn 

bedoeling om die stap te forceren. Maar het is eveneens niet mijn bedoeling om de 

obstakels zomaar weg te toveren. Het is juist ook de spanning tussen het ‘vertrouwde’ en 

het ‘vreemde’ van vroegmodern wetenschappelijk Latijn dat kan zorgen voor verrassing 

en cultuurhistorische, diachrone en transversale reflectie.  Wat ik wel wil doen, zowel in 

de volgende sectie als in het volgende hoofdstuk, is laten zien dat de stap en de obstakels 

vaak niet zo groot hoeven te zijn als misschien gedacht wordt. Ook wil ik aantonen dat er 

diverse routemogelijkheden zijn naargelang de ‘conditie’ van de leerkracht. 

2.4. Vroegmodern Latijn en Wetenschappen 

De obstakels hoeven dus niet zo groot te zijn. Wat betreft de taal, is het zo dat er reeds 

veel inkt gevloeid is over de verhouding tussen het vroegmoderne Latijn en diens 

middeleeuwse voorganger en in het bijzonder over de manier waarop het aanleren ervan 

geconcretiseerd werd.43 Hoewel we kritisch dienen om te gaan met het beeld van het 

barbaarse Latijn uit de donkere middeleeuwen dat de humanisten creëerden, zal ik in het 

bestek van deze masterproef niet verder ingaan op deze kwestie.44 Wel kan er gesteld 

worden dat Latijn in de vroegmoderne periode uitgebreid werd aangeleerd op school met 

als doel om in de praktijk als een ‘working language’ gebruikt te worden in zowel 

geschreven als gesproken contexten.45 Tegelijk streefden humanistische scholen naar een 

stilistisch perfect Ciceroniaans Latijn. Het ging hierbij om een classicisme waarbij men de 

spelling en de morfologie van het Klassiek Latijn benaderde.46 Maar dit ideaal was niet 

altijd verzoenbaar met de praktische inclinaties van het Latijn als wereldtaal.47 Ondanks 

de classicistische spelling en morfologie, stellen we bijvoorbeeld op het vlak van zinsbouw 

 
43 Zie bijvoorbeeld Pade (2014). 
44 Zie bijvoorbeeld Verbaal (2021), p. 18. 
45 Tunberg (2014), p. 75. 
46 Aerts (2021), p. 85. 
47 Leonhardt (2013), p. 235: ‘This tendency was associated with an increasing split between Latin as the 

language of education and Latin as a world language.’ 
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en woordvolgorde grotere overeenkomsten met de moderne talen vast.48 Algemeen 

gesproken leidden de classicistische en praktische tendensen in termen van kwaliteit of – 

misschien passender – variatie, tot een sterke verbreding van het spectrum. Veel meer 

dan in de oudheid treffen we in de vroegmoderne tijd verschillende vormen en niveaus 

van Latijn aan. Belangrijk daarbij is dat we niet a priori kunnen bepalen wie welk soort 

Latijn schreef. Er waren redenaars die de taal nooit echt onder de knie kregen en 

wetenschappers die prat gingen op de precisie van hun Latijn.49 In de grote vijver van het 

vroegmoderne Latijn vinden we met andere woorden dus voor elk wat wils. Bovendien 

zorgt het verbrede spectrum ervoor dat leerlingen een beter zicht krijgen op de diverse 

verschijningsvormen van het Latijn en dus ook op de diverse manieren waarop de taal 

evolueerde, waarmee ingespeeld wordt op specifieke eindterm 3.1.3 omtrent taalevolutie 

en -variatie.50 Op die manier, door het vroegmoderne Latijn ook in zijn eigenheid te 

appreciëren, vormt de studie ervan in de klas ongetwijfeld een meerwaarde.51 

Wat het mogelijk intimiderende etiket ‘wetenschappen’ betreft, kunnen we verwijzen 

naar een cruciaal principe uit de inleiding van deze scriptie, met name het feit dat ons 

huidige concept van wetenschap in de zeventiende eeuw nog niet bestond.52 Filosofie, 

geschiedenis, filologie en (harde) wetenschappen waren nog geen strikt onderscheiden 

disciplines. Mens en wetenschap waren nog sterk verweven.53 Zoals reeds aangeduid 

spreek ik daarom ook vaak over natuurfilosofie.54 Iemand als Pierre Gassendi (1592–

1655) bijvoorbeeld, een bekende laat-humanist in die periode, verenigde de filologische 

reconstructie van Epicurus’ antieke (atoom)filosofie met de verdere uitwerking van 

 
48 Aerts (2021), p. 85. 
49 Leonhardt (2013), p. 243. 
50 SET 3.1.3: ‘De leerlingen analyseren elementen van taalevolutie en taalvariatie in de bestudeerde 

klassieke taal met aandacht voor taalverwantschap tussen de bestudeerde klassieke taal en moderne talen’. 

Zie ook LPD 3 in Katholiek Onderwijs Vlaanderen (2023) en Gemeenschapsonderwijs (2023), p. 58, waar 

verwezen wordt naar SET 3.1.3 en specifiek naar de ‘evolutie van het Latijn a.d.h.v. tekstfragmenten uit 

verschillende periodes’. 
51 Keeline (s.d.): ‘I think in practice the benefits far outweigh the risks, but I’d suggest that you read later 

Latin for its own sake—and it is absolutely worthy to be read!—not just for its potential to help you read 

Caesar and Vergil.’ 
52 Zie ook Ogilvie (2015), p. 263: ‘“Science” as we know it did not exist in the period from 1400 to 1800’. 

Natuurlijk was de vroegmoderne tijd wel in belangrijke mate de periode waarin het huidige concept van 

wetenschap vorm kreeg. Over de vraag hoe dit precies gebeurde, zijn de academische meningen verdeeld. 

Zie bijvoorbeeld Coture (2022), pp. 1–3. 
53 Koyré (1965), pp. 23–24. 
54 Zie ook voetnoot 20. 
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Galileo’s bewegingsleer en vraagstukken over goddelijke voorzienigheid en menselijke 

vrijheid.55 Kortom, als wij terugkijken naar vroegmoderne wetenschap, zien we een 

domein dat in se multidisciplinair is. Bijgevolg is er opnieuw voor elk wat wils, ook voor 

zij die de harde wetenschappen van vandaag liever mijden. De studie van vroegmoderne 

wetenschap biedt dus een enorme waaier aan kansen, zoals ik in het volgende hoofdstuk 

concreet zal maken. 

2.5. Van de theorie naar de praktijk 

Vooraleer ik dit hoofdstuk aansnijd, is het evenwel belangrijk om kort samen te vatten 

wat de bovenstaande literatuurstudie ons bijgebracht heeft. Om te beginnen stelden we 

vast dat de nieuwe cesuurdoelen, specifieke eindtermen en leerplannen veel ruimte laten 

voor niet-klassiek Latijn, een gegeven waaraan de canondiscussie zeker heeft bijgedragen. 

Ook wetenschappelijke (en zelfs wiskundige) teksten worden in deze context vermeld, zij 

het zonder veel precisering. In de huidige handboeken voor de tweede graad van het KOV 

en ook via Didactica Classica Gandensia vinden we evenwel al behoorlijk wat materiaal en 

handige suggesties terug, ook op het vlak van (vroegmoderne) wetenschap. De stap naar 

de praktijk is echter niet altijd gemakkelijk gezet. Het is zonder twijfel zo dat vroegmodern 

wetenschappelijk Latijn voor iedereen iets te bieden heeft en vanzelf bruggen slaat tussen 

verschillende disciplines of vakken. Maar hoe kunnen we die veelvormigheid en 

multidisciplinariteit naar de lespraktijk brengen? Hoe kunnen we Latijn en STEM in een 

concrete klassituatie transversaal verbinden? 

3. Praktisch luik: Vroegmodern wetenschappelijk Latijn in 

de klas 

Om de bovenstaande vragen te beantwoorden, zal ik in dit hoofdstuk een praktijkgericht 

perspectief innemen. Het doel daarbij is om ‘nieuw’ materiaal te ontsluiten voor de 

leerkracht Latijn en om tegelijk concrete handvaten aan te reiken voor een geslaagde 

implementatie in de klas. Ik zal hierbij gradueel te werk gaan en dat zowel in termen van 

‘wetenschappelijke expertise’ als van uitgebreidheid. Meer bepaald zal ik eerst een aantal 

afgebakende parateksten, gedichten en prozapassages bespreken die alle leraren Latijn, 

zelfs diegene die het mogelijk minder hebben voor wetenschappen, op efficiënte wijze 

 
55 Coture (2022). 



 

17 
 

kunnen invoegen in hun jaarplan. Daarna zal ik een lessenpakket rond het thema 

beweging uitwerken waarin de multidisciplinaire banden tussen antieke literatuur, 

vroegmodern wetenschappelijk Latijn, astronomie en mechanica ten volle geactualiseerd 

worden. Ter afsluiting zal ik ook stilstaan bij een lessenreeks over antiek en vroegmodern 

atomisme die ik zelf tijdens een stage heb gegeven. 

3.1. Latijn met Kepler, Stevin, Newton en Descartes 

De introductie van vroegmodern wetenschappelijk Latijn in de klas hoeft geen grote, 

moeilijke of afzonderlijke stap te betekenen. Zoals ik zal aantonen, kan je aan de hand van 

gemakkelijk te raadplegen bronnen snel materiaal vinden waarmee meerdere 

cesuurdoelen en eindtermen worden bereikt. De fragmenten hieronder heb ik gevonden 

in de Engelstalige Wikipedia-artikels van de teksten onder de sectie ‘External links’, via 

de online catalogus van de Universiteitsbibliotheek Gent en met de algemene zoekfunctie 

van Google.56 Daarnaast kan je ook gebruik maken van de academisch onderbouwde 

database Noscemus die specifiek vroegmoderne wetenschappelijke werken catalogeert en 

linkt, alsook van de vele gescande documenten die te vinden zijn via Google Boeken.57 

3.1.1. Parateksten bij Kepler 

Om de eerste kennismaking met vroegmodern wetenschappelijk Latijn vloeiend te laten 

verlopen, kan je als leerkracht inspelen op de aanschouwelijkheid van de teksten in 

kwestie. Vaak bevatten vroegmoderne wetenschappelijke publicaties namelijk 

gedetailleerde afbeeldingen en figuren die de theorie ondersteunen en visualiseren. In het 

Mysterium cosmographicum (1596) van de Duitse astronoom Johannes Kepler vinden we 

bijvoorbeeld een weergave terug van de kosmos, opgebouwd met behulp van de vijf 

platonische lichamen of regelmatige veelvlakken. Kepler had immers vastgesteld dat de 

afstanden tussen de planeten overeenkomen met de in elkaar geplaatste veelvlakken. De 

afbeelding toont met andere woorden de meetkundige harmonie van de door God 

geschapen wereld. Interessant aan het document is niet alleen de afbeelding op zich, maar 

ook de toegevoegde teksten in het Latijn. Zo is er de titel bovenaan: 

 
56 Voor de catalogus van de Universiteitsbibliotheek Gent, zie https://lib.ugent.be. 
57 Zie https://wiki.uibk.ac.at/noscemus/. Zie ook Velle (2021b), p. 142. 

https://lib.ugent.be/
https://wiki.uibk.ac.at/noscemus/
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Figuur 1: Keplers Mysterium cosmographicum58 

Tabula III. orbium planetarum dimensiones, et distantias per quinque regularia 

corpora geometrica exhibens.59 

Daarnaast is er een gedicht ter ere van Kepler, geschreven in het elegisch distichon: 

Kepleri miraris opus, spectator, Olympi 

  Antea quae nunquam visa figura tibi. 

Namque planetarum distantia quanta sit inter 

  Orbes; Euclidis corpora quinque docent. 

Quam bene conveniat quod dogma Copernicus olim 

 
58 Kepler (1596), pp. 24–25. 
59 Ibid.; Duncan (1981), p. 228: ‘PLATE III. Showing the dimensions of the spheres of the planets, and their 

separations according to the five regular geometrical solids.’ 
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  Tradidit; Autoris nunc tibi monstrat opus: 

Scilicet exhibuit tanto se munere gratum 

  Autor Tecciaco, non sine laude, Duci.60 

Deze passages verlenen zich uiteraard tot korte lectuursessies. De titel leest vlot, zeker 

gezien de vele overeenkomsten met moderne talen. Ook het elegisch distichon is goed te 

begrijpen, mits wat relevante duiding en woorduitleg.61 Binnen het bestek van maximaal 

twee lesuren kunnen de leerlingen relevante contextinformatie verwerken, de afbeelding 

doorgronden en de teksten lezen. Als leerkracht zorg je op voorhand dat het document 

ofwel digitaal of op papier beschikbaar is. Tijdens de les(sen) kan je ervoor kiezen om 

doceermomenten over Kepler in te lassen of om de leerlingen individueel of in groep op 

(online) ontdekkingstocht te laten gaan. 

Deze les(sen) kan je als leerkracht zowel in de tweede als de derde graad invoeren. Maar 

een integratie in het vierde leerjaar lijkt het meest aangewezen, aangezien op dat moment 

in het vak geschiedenis ook de Wetenschappelijke Revolutie aan bod komt, met aandacht 

voor onder andere Copernicus.62 Zo kan je Keplers kosmos bespreken op het moment dat 

de leerlingen ook over de opkomst van het heliocentrische wereldbeeld leren. Je kan zelfs 

samen met de collega(’s) van geschiedenis een klasopdracht rond Keplers document 

uitwerken. Op die manier kan je overkoepelend inspelen op de eindtermen rond het 

kritisch reflecteren met en over historische bronnen en het kritisch verwerven, beheren 

en verwerken van (niet-)digitale informatie.63 Specifiek wat het Latijn betreft, zorg je 

daarnaast niet enkel voor de gevraagde introductie van niet-klassiek Latijn uit een 

wetenschappelijke context. Ook cesuurdoelen omtrent literatuur komen aan de hand van 

het gedicht bijvoorbeeld aan bod. 

 
60 Kepler (1596), pp. 24–25; Duncan (1981), p. 228: ‘You are wondering, spectator, at the work of Kepler, a 

diagram of heaven which you never saw before. For the five solids of Euclid tell the distance between the 

orbits of the planets. How well the doctrine which Copernicus once declared agrees, the author’s work now 

reveals to you. Naturally the author has shown himself grateful for his great benefaction to the Duke of Teck, 

not without praise.’ 
61 Naast de informatie hierboven over Keplers geometrische kosmos met de vijf regelmatige veelvlakken (= 

‘Euclidis corpora quinque’), is het belangrijk om te weten dat Copernicus in 1543 het heliocentrische 

wereldbeeld (her)introduceerde en dat ‘Tecciano Duci’ verwijst naar de hertog van Württemberg, aan wie 

het diagram was opgedragen. 
62 Ik bedank Arne Van Driessen (leerkracht geschiedenis, Sint-Paulus, Gent) voor zijn mooi uitgewerkte 

lesdocumenten over de Wetenschappelijke Revolutie die hij mij ter beschikking stelde. 
63 Zie in het bijzonder de eindtermen historisch bewustzijn 8.4 en 8.5 en de eindtermen leercompetenties 

13.3 tot en met 13.10 (Finaliteit doorstroom, tweede graad). 
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Kortom, Keplers Mysterium cosmographicum kan voor een interessante, efficiënte en 

relevante variatie zorgen in de lespraktijk. Bovendien kan de bovenstaande werkwijze, 

die inspeelt op de aanschouwelijkheid van vroegmoderne wetenschappelijke teksten, ook 

gemakkelijk uitgebreid worden. Zo bevatten de titelpagina’s van deze werken vaak veel 

aanschouwelijke informatie over de auteur alsook korte gedichten of citaten.64 Op de 

titelpagina van Keplers Mysterium verschijnt bijvoorbeeld een gedicht (eveneens in het 

elegisch distichon) dat toegeschreven wordt aan de Alexandrijnse astronoom Ptolemaeus 

en waarvoor meer informatie en een Engelse vertaling te vinden zijn op de website van 

Noscemus.65 Wat ik hier gepresenteerd heb, is dus nog maar het topje van de ijsberg. 

3.1.2. Poëzie bij Stevin en Newton 

In het verlengde van de korte gedichten waar ik hierboven naar verwees, bevatten 

meerdere vroegmoderne wetenschappelijke teksten ook langere lofdichten voor de 

auteur. Dit zijn niet zelden fijne pareltjes geschreven door humanistisch geschoolde 

taalvirtuozen. In deze sectie zal ik in het bijzonder twee lofdichten belichten die veel 

mogelijkheden bieden in een klascontext. De lofdichten gaan respectievelijk over de 

Brugse ingenieur Simon Stevin en de Engelse natuurwetenschapper Isaac Newton, maar 

ze kunnen perfect gelezen worden zonder specifieke voorkennis over (vroegmoderne) 

statica of mechanica. 

Aan het begin van Stevins’ Beghinselen der Weeghconst (1586) vinden we een lofdicht van 

56 dactylische hexameters geschreven door Jan de Groot, de vader van Hugo Grotius.66 De 

Groot vertrekt van het beeld van de door een aardbeving vernielde Kolos van Rhodos om 

de kracht en ordening van de natuur en haar elementen te vatten.67 Daarna toont hij aan 

dat dergelijke natuurverschijnselen kunnen begrepen en zelfs uitgevoerd worden mits 

een goed inzicht in de ‘weegkunst’. Het was daarin dat Archimedes excelleerde en het is 

ook dat wat Stevin volledig beheerst. Dankzij die laatste zien we de achterliggende 

oorzaken van de natuur en hoeven we ons over niets te verbazen, aldus de Groot. De 

verzen staan bol van stijlfiguren en expliciete en impliciete verwijzingen naar Romeinse 

 
64 Zie ook Luggin (2021), pp. 657–659. 
65 Zie https://wiki.uibk.ac.at/noscemus/Epigramma_Ptolemaeo_adscriptum. Voor de titelpagina van 

Keplers Mysterium cosmographicum, zie Bijlage 3. 
66 Graag bedank ik Maarten Van Dyck om me kennis te laten maken met dit gedicht. 
67 Voor het verhaal van de vernieling van de Kolos van Rhodos, zie Plinius Maior, Naturalis historia, 

XXXIV.41. Deze passage kan geraadpleegd worden via 

https://penelope.uchicago.edu/Thayer/L/Roman/Texts/Pliny_the_Elder/34*.html. 

https://wiki.uibk.ac.at/noscemus/Epigramma_Ptolemaeo_adscriptum
https://penelope.uchicago.edu/Thayer/L/Roman/Texts/Pliny_the_Elder/34*.html
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schrijvers als Lucretius (De rerum natura), Vergilius, Horatius en Seneca (Naturales 

quaestiones). Het lofdicht is toegankelijk online, zowel in het Latijn als in een Nederlandse 

vertaling en commentaar van Omert J. Schrier.68 

Gezien de moeilijkheidsgraad van het Latijn lijkt het lofdicht voornamelijk geschikt voor 

een implementatie in de derde graad. Het niveau van het Latijn hoeft evenwel geen 

belemmering te vormen. Het kan integendeel als troef gebruikt worden. Zo kan je als 

leerkracht de leerlingen het Latijn en de vertaling samen laten doornemen, om daarna 

dieper in te gaan op een afgebakende passage uit het gedicht. Een eerste mogelijkheid is 

om specifiek in te spelen op de stijl. De eerste verzen bevatten bijvoorbeeld al heel wat 

stijlfiguren, waaronder (klassiek geïnspireerde) alliteraties, enjambementen, hyperbata, 

een polyptoton, een chiasme, een polysyndeton,…: 

Clara Rhodos Clario, clarum celebrare Colossum 

Desine, miraclo tanto nil tantula moles 

Dignum habet, annorum labor ut fuerit duodenum. 

Quintuplum tantum haud steterat, cum viscera terrae 

Spiritus intus agens vastos disverberat artus. 

Corruit illa, iacet ignobile littore corpus, 

Pesque, caputque, aliaeque incerto nomine partes.69 

De verzen verlenen zich met andere woorden perfect tot het uitwerken van de specifieke 

eindtermen rond genre-gerelateerde kenmerken van Latijnse teksten.70 Daarnaast kan je 

ook aandacht hebben voor de intertekstuele spelletjes die de Groot speelt met gekende 

antieke voorgangers. Daarvoor zijn vooral de laatste verzen uitermate geschikt: 

 Ergo per haec princeps graditur loca nullius ante  

Trita solo, venit, ecce, videt, penitosque penetrat 

Naturae anfractus, ut quae miranda videntur 

 
68 Voor het Latijnse gedicht en de Nederlandse vertaling, zie Bijlage 4. Merk op dat Jan de Groot tegelijk ook 

een Grieks lofdicht schreef voor Stevin. 
69 Stevin (1586), p. 5; Schrier (s.d.): ‘Rhodos, beroemd door de Clariër, houd op de beroemde Colossus / Te 

verheerlijken; zo'n klein gevaarte heeft niets dat zo’n bewondering / Verdient, ook al was het (het resultaat) 

van twaalf jaar arbeid. / Vijf keer zo lang had het nog niet gestaan, toen een luchtstroom / Die de 

ingewanden der aarde inwendig bewoog de reusachtige leden uiteenstiet. / Het stortte ineen. Daar lag, 

eerloos, het lijf op het strand, / Naast een voet, en het hoofd, en andere delen, niet meer te benoemen.’ 
70 SET 3.2.4 (‘De leerlingen analyseren hoe genre-gerelateerde kenmerken de interpretatie van teksten in 

de bestudeerde klassieke taal beïnvloeden’). 
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illorum trepida solvamur relligione. 

  “Nil admirari res maxima, Lector, at illa 

Haec erat, auctrices miri cognoscere caussas.”71 

In deze verzen vinden we onder andere verwijzingen naar Lucretius’ De rerum natura 

I.62–63, I.926–927 en III.1072, naar Horatius’ Epistula I, VI.1 en naar Vergilius’ Georgica 

II.490.72 Maar ook Caesar is aanwezig: Stevin komt (venit), ziet (videt) en ‘dringt de diepe 

Krochten der Natuur binnen’. Als leerkracht kan je (enkele van) de antieke passages in 

kwestie meebrengen naar de klas en de leerlingen zelf laten zoeken naar overeenkomsten. 

Op die manier leren de leerlingen bij over de nawerking van de klassieke literatuur in de 

vroegmoderne periode.73 

De voorgaande suggesties spelen vooral in op de stijl en taal van de Groots lofdicht en 

tonen aan dat leerlingen snel, in een tweetal lesuren ongeveer, kennis kunnen maken met 

de auteur en context, het Latijnse gedicht, de vertaling en een aantal specifieke (poëtische) 

kenmerken, en dat zonder een ruime wetenschappelijke achtergrond. Maar natuurlijk kan 

je ook meer inzetten op de (wetenschappelijke) inhoud van het lofdicht. Zo kan je aan de 

hand van een vergelijking met Plinius Maiors Naturalis historia dieper ingaan op de Kolos 

van Rhodos (en de zeven antieke wereldwonderen), of kan je de verwijzingen naar 

Archimedes’ claim (‘Geef mij een plaats om te staan en ik beweeg de aarde’) en Stevins 

Weeghconst aanschouwelijk maken met behulp van afbeeldingen uit Stevins werk en 

informatieve video’s op YouTube.74 Deze benaderingen kunnen uiteraard ook omgezet 

worden naar een individuele of gemeenschappelijke onderzoeksopdracht, indien de tijd 

en interesse van de leerlingen zich daartoe verlenen. 

 
71 Stevin (1586), pp. 6–7; Schrier (s.d.): ‘Dus schrijdt hij als eerste door deze gebieden: ze zijn / Door geen 

voet nog betreden. Hij komt, ziet, en dringt de diepe / Krochten der Natuur binnen, zodat wij bevrijd worden 

van angstig ontzag / Voor die dingen waarvoor het leek dat we slechts in verbazing konden staan. / “Zich 

over niets verbazen is het belangrijkste, Lezer, maar dat / Hield dit in: de oorzaken te achterhalen die het 

'wonder' teweeg brachten”.’ 
72 Zie ook de annotaties van Schrier (s.d.). 
73 SET 3.2.4. 
74 Voor Plinius Maior, zie voetnoot 67. Voor een handige afbeelding uit Stevin (1586), p. 54, zie Bijlage 4. Op 

YouTube vind je een interessante TED-Ed-video waarin Archimedes’ claim als uitgangspunt gebruikt wordt 

om de werking van de hefboom uit te leggen. Zo komen wetenschappen de Latijnse klas op een toegankelijke 

manier binnen. Je kan de video ook gebruiken om het onderwerp waarrond Stevin werkt, met name de 

verhoudingen en verplaatsingen van gewichten, op laagdrempelige wijze aan te brengen. De volgende link 

leidt naar de video: https://www.youtube.com/watch?v=YlYEi0PgG1g. 

https://www.youtube.com/watch?v=YlYEi0PgG1g
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In het voorafgaande toonde ik dat teksten uit een vroegmoderne wetenschappelijke 

context op een laagdrempelige en vertrouwde manier kunnen worden geïntegreerd in de 

les Latijn. Dit is zelfs ook het geval voor het werk van het prototypische boegbeeld van de 

wetenschappen, Isaac Newton. Zijn in het Latijn geschreven Philosophiae naturalis 

principia mathematica (1687), waarin de drie bewegingswetten staan, begint immers met 

een lofdicht van 48 dactylische hexameters van Edmond Halley, de astronoom van de 

gelijknamige komeet. De verzen getuigen van Halleys taalvaardigheid maar zijn tegelijk 

ook vlot te begrijpen.75 Zeker voor leerlingen uit de derde graad die in het vak fysica of 

natuurwetenschappen de drie wetten van Newton zien, zouden de verwijzingen naar 

diens theorie een belletje moeten doen rinkelen.76 Meer nog, het gedicht kan helpen om 

de theorie in kwestie op te frissen of tastbaarder en begrijpelijker te maken, of misschien 

zelfs om ze in te leiden. Als leerkracht kan je bijvoorbeeld de volgende passage lezen met 

je leerlingen: 

Intima panduntur victi penetralia caeli, 

Nec latet extremos quae Vis circumrotat Orbes. 

Sol solio residens ad se jubet omnia prono 

Tendere descensu, nec recto tramite currus 

Sidereos patitur vastum per inane moveri; 

Sed rapit immotis, se centro, singula Gyris. 

Jam patet horrificis quae sit via flexa Cometis; 

Jam non miramur barbati Phaenomena Astri. 

Discimus hinc tandem qua causa argentea Phoebe 

Passibus haud aequis graditur; cur subdita nulli 

Hactenus Astronomo numerorum fraena recuset: 

Cur remeant Nodi, curque Auges progediuntur. 

Discimus & quantis refluum vaga Cynthia Pontum 

Viribus impellit, dum fractis fluctibus Ulvam 

Deserit, ac Nautis suspectas nudat arenas; 

 
75 Newton (1687), introductie. Zie ook Bijlage 5. Voor Halleys Latijnse taalvaardigheid, zie Leonhardt 

(2013), pp. 243–244. Leonhardt merkt hierbij onder andere op dat Halleys Latijn dat van Lucretius 

nabootst. 
76 Eindterm 6.22: ‘De leerlingen gebruiken de drie wetten van Newton kwalitatief en kwantitatief om het 

effect van de inwerkende krachten op de bewegingsverandering van een systeem te verklaren’ (Finaliteit 

doorstroom, derde graad). 
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Alternis vicibus suprema ad littora pulsans.77 

Deze zestien verzen kunnen, mits enige woorduitleg en context,78 in twee of maximaal 

drie lesuren gelezen worden. Hierbij kan de gangbare lectuurmethode gebruikt worden 

en kunnen dezelfde specifieke eindtermen omtrent literatuur aan bod komen waarrond 

ook bij de lectuur van andere poëzie gewerkt wordt. Maar de specifieke waarde van deze 

verzen zit natuurlijk in de combinatie van de (aantrekkelijke) poëtische vorm met de 

wetenschappelijke inhoud. In het bijzonder speelt de passage in op het verklarend 

vermogen van Newtons universele gravitatiewet. Samen met het traagheidsbeginsel – 

Newtons eerste wet waarnaar Halley verwijst met ‘nec recto tramite…’ – verklaart de 

gravitatiekracht bijvoorbeeld de baan van de planeten rond de zon, het traject van 

kometen, de elliptische baan van de maan en de getijden. Met deze inhoud knoop je als 

leerkracht Latijn aan bij eindterm 6.22 (wiskunde – natuurwetenschappen – technologie 

– STEM), waar bijvoorbeeld de beweging van de aarde rond de zon expliciet vermeld 

wordt.79 Belangrijk hierbij is wel om voldoende in te spelen op visualisatie. Via Google en 

YouTube kan je op zoek naar afbeeldingen en informatieve filmpjes over de banen van 

hemellichamen om ervoor te zorgen dat je iedereen, ook de minder ‘wetenschappelijke’ 

leerlingen, betrekt en doet bijleren. Idealiter kan je ook bij de collega van fysica of 

natuurwetenschappen nagaan welke media hij of zij hiervoor gebruikt. 

3.1.3. Proza bij Descartes 

Naast poëzie kan ook vroegmodern wetenschappelijk proza efficiënt ingezet worden in 

de bestaande klaspraktijk. Om dat aan te tonen, verwijs ik hieronder naar een passage uit 

 
77 Newton (1687), introductie; Cohen e.a. (2016), p. 25: ‘Heaven has been conquered and its innermost 

secrets are revealed; / The force that turns the outermost orbs around is no longer hidden. / The Sun sitting 

on his throne commands all things / To tend downward toward himself, and does not allow the chariots of 

the heavenly bodies to move / Through the immense void in a straight path, but hastens them all along / In 

unmoving circles around himself as center. / Now we know what curved path the frightful comets have; / 

No longer do we marvel at the appearances of a bearded star. / From this treatise we learn at last why 

silvery Phoebe moves at an unequal pace, / Why, till now, she has refused to be bridled by the numbers of 

any astronomer, / Why the nodes regress, and why the upper apsides move forward. / We learn also the 

magnitude of the forces with which wandering Cynthia / Impels the ebbing sea, while its weary waves leave 

the seaweed far behind / And the sea bares the sands that sailors fear, and alternately beat high up on the 

shores.’ 
78 ‘Barbati Astri’ verwijst naar de komeet waarover Halley in het vorige vers spreekt. ‘Argentea Phoebe’ en 

‘Cynthia’ zijn klassieke verwijzingen naar Diana (als maangodin) en bijgevolg naar de maan. De ‘Nodi’ en 

‘Auges’ verwijzen respectievelijk naar de maansknopen en de apsiden van de elliptische baan van de maan 

rond de aarde. 
79 Zie ook voetnoot 76. 
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de Principia philosophiae (1644) van René Descartes. Vandaag is Descartes vooral gekend 

als rationalistisch filosoof, maar hij was tegelijk ook een systeembouwer die op basis van 

een aantal principes omtrent ruimte, materie(deeltjes) en beweging de wereld en alle 

natuurfenomenen wou verklaren. Dat alles deed hij voor een aanzienlijk deel in het Latijn. 

Descartes had namelijk een uitstekende opleiding in de klassieke talen gekregen in de 

Jezuïetenschool van La Flèche.80 In het verlengde van zijn streven naar ‘idées claires et 

distinctes’ kenmerkt zijn taal zich door een helderheid en structuur waarin wiskundige 

en logische invloeden te ontwaren zijn.81 

De passage die ik hier geselecteerd heb, komt uit het vierde en laatste boek van de 

Principia en behandelt de uitbarsting van vulkanen.82 Gezien de link met de 

Wetenschappelijke Revolutie en de heldere taal gaat het om een fragment dat vooral in 

het vierde leerjaar kan ingezet worden. Bovendien gaat het om een passage die gezien de 

inhoud perfect kan worden gekoppeld aan de lectuur van Plinius Minors brief over de 

uitbarsting van de Vesuvius in 79 n. Chr., een brief die ook vandaag nog tot de ‘canon’ van 

de schoolliteratuur behoort.83 In het fragment legt Descartes uit hoe, wanneer en waarom 

er vuur uit de vulkaan komt, hoe grote hoeveelheden van zwavel en pek nadien ook 

uitgestoten worden en hoe nieuwe dampen uiteindelijk kunnen zorgen voor een verdere 

gloed. Op het einde van de passage verwijst Descartes bovendien expliciet naar de 

Vesuvius: 

Contingit etiam aliquando, cum hi motus fiunt, ut parte terrae disjecta & aperta, 

flamma per juga montium coelum versus erumpat. Idque ibi potius fit, quam in 

humilioribus locis; tum quia sub montibus plures sunt cavitates, tum etiam, quia 

magna illa fragmenta, quibus constat terra exterior, in se invicem reclinata, 

faciliorem ibi praebent exitum flammae, quam in ullis aliis locis. Et quamvis 

claudatur terrae hiatus, simul ac flamma hoc pacto ex eo erupit, fieri potest, ut tanta 

sulphuris aut bituminis copia, ex montis visceribus ad ejus summitatem expulsa 

sit, ut ibi longo incendio sufficiat. Novique fumi postea in iisdem cavitatibus rursus 

collecti, & accensi, facile per eundem hiatum erumpunt; unde fit, ut montes 

 
80 Voor meer over het onderwijs van de vroegmoderne Jezuïeten, zie bijvoorbeeld Leonhardt (2013), pp. 

213, 232. 
81 Coture (2018). 
82 Descartes (1644), pp. 233–234. Zie ook Bijlage 6. 
83 De Vuyst e.a. (2014), pp. 241–276; Hillewaere e.a. (2022), pp. 227–239. 
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nonnulli crebris ejusmodi incendiis sint infames, ut Aetna Siciliae, Vesuvius 

Campaniae, Hecla Islandiae &c.84 

Als leerkracht kan je dit fragment aanvatten zonder al te veel achtergrondinformatie. Het 

is wel belangrijk om de leerlingen op de hoogte te brengen van het feit dat ‘hi motus’ in de 

eerste zin verwijst naar de bewegingen van de aarde of aardbevingen waarover Descartes 

het voordien heeft. Volgens Descartes ontstaan die door onderaardse gassen die omwille 

van een plotse ontvlamming uitzetten en op die manier met grote kracht inwerken op de 

aarde.85 De passage zelf kan gelezen worden in een tweetal lesuren volgens de gangbare 

leesmethode. In combinatie met de lectuur van Plinius’ brief biedt het fragment veel 

mogelijkheden. Zo kan je de leerlingen eerst vragen om de fases die Descartes bij een 

vulkaanuitbarsting onderscheidt, te structureren en te beschrijven. Daarna kan je deze 

fases vergelijken met de stadia in Plinius’ beschrijving van de uitbarsting van de Vesuvius 

en vragen naar overeenkomsten en verschillen: Welk deel van Descartes’ uiteenzetting 

komt bijvoorbeeld overeen met de voorafgaande aardbevingen, met de ‘Pliniaanse’ fase 

en met de pyroclastische wolk? Leerlingen kunnen ook meer algemeen reflecteren over 

de vraag of Descartes’ uitleg een goede verklaring biedt voor de uitbarsting in kwestie of 

voor vulkaanuitbarstingen in het algemeen. In dit opzicht bevatten de handboeken van 

Pegasus novus 4 en Peristylium veel relevant materiaal. In de handboeken vind je namelijk 

gedetailleerde wetenschappelijke reconstructies van de uitbarsting in 79 n. Chr. alsook 

filmpjes waarin hedendaagse vulkanologen de uitbarsting analyseren en verklaren.86 Het 

loont de moeite om deze reconstructies en analyses naast die van Descartes en Plinius te 

plaatsen. Zo kunnen de leerlingen de antieke, vroegmoderne en huidige perspectieven op 

 
84 Descartes (1644), pp. 233–234; Rodger Miller en Miller (1983), pp. 218–219: ‘It sometimes happens that 

while these movements are occurring, and after a part of the earth has been thrown asunder and opened, a 

flame erupts from the peaks of mountains toward the heaven. And these eruptions occur there, rather than 

in lower places: both because there are more cavities under mountains, and because those great fragments 

making up the exterior earth rest upon one another and offer an easier exit to the flame there than in any 

other places. And although this opening in the earth may be closed as soon as the flame has thus erupted 

from it, it can happen that a quantity of sulphur or bitumen which is sufficiently great to create an enduring 

conflagration has been driven out from the inmost parts of the mountain toward its summit. Moreover, new 

fumes, which have accumulated in the same cavities and have been ignited, easily erupt through that same 

opening subsequently. Consequently, several mountains are notorious for frequent conflagrations of this 

kind, including Etna in Sicily, Vesuvius in Campania, Hecla in Iceland, etc.’ 
85 Descartes (1644), p. 233. 
86 De Vuyst e.a. (2014), pp. 259–261; Hillewaere e.a. (2022), pp. 234–239. Zie in het bijzonder de ‘Exploratie 

Pompeji en Herculaneum’ op p. 234. 
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de vulkaanuitbarsting nauwkeurig vergelijken, waarmee je als leraar uiteraard werkt aan 

de cesuurdoelen rond cultuurgeschiedenis.87  

Net zoals de parateksten bij Kepler en de lofdichten bij Stevin en Newton toont het proza 

van Descartes dus aan dat het connecteren van Latijn en vroegmoderne wetenschappen 

niet noodzakelijk een moeilijke of veeleisende opdracht hoeft te zijn, maar integendeel op 

een snelle, functionele en doeltreffende manier kan gebeuren. Bovendien wordt er 

ingespeeld op meerdere cesuurdoelen en (specifieke) eindtermen. Maar leraren kunnen 

er natuurlijk ook voor opteren om wetenschappen op een meer alomvattende manier in 

de les Latijn te integreren, bijvoorbeeld indien er met een thematische cursus gewerkt 

wordt. Om deze leraren te inspireren werk ik hieronder een multidisciplinaire 

lessenreeks uit die zich voornamelijk richt op de derde graad. 

3.2. Een lessenreeks over beweging 

Eén van de belangrijkste conceptuele veranderingen tijdens de Wetenschappelijke 

Revolutie was het vernieuwde perspectief op het begrip ‘beweging’. De visie op beweging 

die we bijvoorbeeld aantreffen in Galileo’s valwet en Newtons traagheidswet stond 

namelijk haaks op de bewegingstheorie van Aristoteles die tot in de vroegmoderne 

periode gangbaar bleef. Daarnaast ondermijnde ook het heliocentrische wereldbeeld van 

Copernicus de fysische opvattingen over (natuurlijke) beweging die in het geocentrische 

model van Aristoteles en Ptolemaeus vervat zaten. Op het eerste zicht lijkt een 

lessenreeks over het nieuwe bewegingsconcept wel erg ver van de vertrouwde thema’s 

in het vak Latijn te staan – wat op zich geen probleem zou vormen –, maar niets is minder 

waar. De lessenreeks kan namelijk perfect starten vanop Aeneas’ boot, waarmee de 

leerlingen traditiegetrouw in de derde graad kennismaken. 

In het derde boek van Vergilius’ Aeneïs vertelt Aeneas over zijn omzwervingen op de 

Middellandse Zee die hem uiteindelijk naar Dido’s Carthago leiden. In het begin van het 

boek verwijst het hoofdpersonage naar zijn doortocht in Thracië, dat hij omwille van een 

reeks slechte voortekens samen met zijn gezellen weer verlaat.88 Het is vooral de stem 

van de gedode Trojaan Polydorus die Aeneas en zijn gevolg tot dit besluit brengt. Als 

 
87 CD 3.3.1: ‘De leerlingen onderscheiden overeenkomsten en verschillen tussen aspecten van de eigen 

maatschappij en cultuur en aspecten van maatschappijen en culturen waarin de bestudeerde klassieke taal 

werd gehanteerd.’ 
88 Vergilius, Aeneïs III.13–68. 
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leraar kan je naar keuze stilstaan bij één of meerdere passages uit dit eerste deel van het 

derde boek. Ten aanzien van wat volgt, is het wel belangrijk om de onderstaande verzen 

over Aeneas’ vertrek en verdere reis naar Delos zeker in de cursus te integreren: 

Inde ubi prima fides pelago, placataque venti 

dant maria et lenis crepitans vocat Auster in altum, 

deducunt socii navis et litora complent. 

provehimur portu, terraeque urbesque recedunt. 

sacra mari colitur medio gratissima tellus 

Nereidum matri et Neptuno Aegaeo, 

quam pius Arquitenens oras et litora circum 

errantem Mycono e celsa Gyaroque revinxit, 

immotamque coli dedit et contemnere ventos.89 

In het gemarkeerde vers presenteert Vergilius Aeneas’ reis als een achterwaartse 

beweging van landen en steden (en niet als de werkelijke voorwaartse beweging van het 

schip). Het is Aeneas’ eigen ervaring die de beschrijving van de beweging bepaalt. 

Vergilius speelt hier met andere woorden in op het subjectieve karakter van beweging: 

Wat beweegt en wat staat stil en wie bepaalt dat? Uiteraard gaat achter dit spel een 

gekende optische illusie schuil.90 Het loont de moeite om hier met de leerlingen bij stil te 

staan. Verwijzingen naar eigen ervaringen in de auto of op een trein of boot kunnen 

zorgen voor meer tekstbegrip. En op basis van dit begrip kan er dan gereflecteerd worden 

over de betekenis van Vergilius’ spel met beweging: Wat zegt dit over Aeneas’ reis? Voert 

hij zelf de reis actief uit of wordt ze door andere krachten bepaald? Wat leert deze 

subjectiviteit ons in het algemeen over Aeneas’ vertelling aan Dido in het tweede en derde 

boek? 

Eenmaal de leerlingen deze en mogelijk ook andere passages uit boek drie van de Aeneïs 

hebben gelezen en geïnterpreteerd, wat meerdere lesuren in beslag zal nemen, kan de 

 
89 Ibid., Aeneïs III.69–77. Schrijvers (1996), p. 52: ‘Zodra het weer betrouwbaar lijkt, de winden de golfslag 

/ sussen en een lichte, suizende bries ons roept om te varen, / trekt de bemanning de schepen in zee en vult 

de stranden. / Wij varen weg uit de haven, landen en steden verdwijnen. / Midden op zee ligt een 

allerbekoorlijkst eiland, gewijd / aan de Moeder der Nereïden en de Egeïsche zeegod Neptunus, / dat 

drijvend langs kusten en stranden door een dankbare god Apollo / aan het steile Mykonos en Gyaros werd 

vastgeklonken; / nu beweegt het niet meer en kan het de winden trotseren’. Mijn markering. 
90 Stadler (2005), pp. 618–619. 
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cursus inzoomen op een opvallende vroegmoderne exploitatie van het gemarkeerde vers. 

Meer bepaald gebruikt Copernicus het vers in zijn De revolutionibus orbium coelestium 

(1543) om Ptolemaeus’ argumentatie tegen een roterende aarde (i.e. terra) een voor een 

bewegende wereld (i.e. mundus) met sterren, planeten, de zon en de maan onderuit te 

halen: 

Sive igitur finitus sit mundus, sive infinitus, disputationi physiologorum 

dimittamus: hoc certum habentes, quod terra verticibus conclusa superficie 

globosa terminatur. Cur ergo haesitamus adhuc, mobilitatem illi formae suae a 

natura congruentem concedere, magis quam quod totus labatur mundus, cujus 

finis ignoratur, scirique nequit, neque fateamur ipsius cotidianae revolutionis in 

coelo apparentiam esse, & in terra veritatem? Et haec perinde se habere, ac si 

diceret Virgilianus Aeneas: Provehimur portu, terraeque urbesque recedunt. 

Quoniam fluitante sub tranquillitate navigio, cuncta quae extrinsecus sunt, ad 

motus illius imaginem moveri cernuntur a navigantibus, ac vicissem se quiescere 

putant cum omnibus quae secum sunt. Ita nimirum in motu terrae potest 

contingere, ut totus circuire mundus existimetur.91 

Deze passage komt uit het achtste hoofdstuk van het eerste boek van De revolutionibus. In 

wat voorafgaat in dit hoofdstuk, gaat Copernicus in tegen Ptolemaeus’ argument dat de 

snelheid van een roterende aarde ervoor zou zorgen dat de onderdelen van de aarde 

zouden wegvliegen van het oppervlak. In dat geval zou er a fortiori een probleem zijn voor 

een bewegende mundus, stelt Copernicus.  

Om de leerlingen op het juiste pad te zetten, is het belangrijk om het geocentrische en 

geostatische model en het argument tegen een roterende aarde van Ptolemaeus via een 

 
91 Copernicus (1543), pp. 13–14, mijn markering; Dobrzycki (1978), p. 16: ‘Let us therefore leave the 

question whether the universe is finite or infinite to be discussed by the natural philosophers. We regard it 

as a certainty that the earth, enclosed between poles, is bounded by a spherical surface. Why then do we 

still hesitate to grant it the motion appropriate by nature to its form rather than attribute a movement to 

the entire universe, whose limit is unknown and unknowable? Why should we not admit, with regard to the 

daily rotation, that the appearance is in the heavens and the reality in the earth? This situation closely 

resembles what Vergil's Aeneas says: Forth from the harbor we sail, and the land and the cities slip 

backward [Aeneid, III, 72]. For when a ship is floating calmly along, the sailors see its motion mirrored in 

everything outside, while on the other hand they suppose that they are stationary, together with everything 

on board. In the same way, the motion of the earth can unquestionably produce the impression that the 

entire universe is rotating.’ 
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bordschema en/of informatieve afbeeldingen aanschouwelijk te maken.92 Daarna kan 

gefocust worden op de lectuur van de passage. Op het niveau van woordenschat en syntax 

lijkt dit fragment zeker haalbaar voor leerlingen uit de derde graad. De betekenis van veel 

woorden, zoals ‘globosa’, ‘haesitamus’ en ‘congruentem’, kan bijvoorbeeld afgeleid 

worden vanuit verwantschappen met moderne talen. In maximaal twee lesuren zou de 

passage volgens de gangbare lectuurmethode moeten kunnen gelezen worden. Tijdens, 

maar voornamelijk ook na de lectuur, kan dieper ingegaan worden op de rol van Vergilius’ 

vers. Leerlingen weten al dat het vers inspeelt op de subjectiviteit en optische illusie 

omtrent beweging. Nu kan je dit als leraar koppelen aan het concept van ‘relativiteit van 

beweging’ dat in de vroegmoderne wetenschap verankerd wordt, eventueel via een korte 

informatieve video op YouTube.93 Tegelijk kan je de functie van het vers in Copernicus’ 

passage expliciteren via enkele gerichte vragen. Eerst kan Copernicus’ argumentatie in 

het algemeen aan bod komen: Waarom beweegt de aarde wel volgens Copernicus? 

Waarom beweegt de volledige wereld niet rond een stilstaande aarde? Met welke 

redenering onderbouwt Copernicus zijn visie precies? Daarna kan de analogie tussen de 

bewegende boot en de roterende aarde ontleed worden: Welke gevallen worden 

vergeleken? Op welke overeenkomst baseert de vergelijking zich? Welke conclusie volgt 

hieruit? Aan de hand van het fragment en de bovenstaande vragen werken de leerlingen 

aan meerdere specifieke eindtermen en in het bijzonder aan SET 3.2.4 en 3.2.6.94 

Bovendien biedt het topos van de bewegende boot een ideale opstap naar nog andere 

wetenschappelijke besprekingen uit de vroegmoderne periode. 

Er kan immers vlot overgeschakeld worden van Copernicus naar Descartes, naar wie het 

nieuwe leerplan van het KOV voor de derde graad expliciet verwijst.95 In het derde boek 

 
92 Voor (gesimplificeerde) afbeeldingen van respectievelijk het Ptolemeïsche en het Copernicaanse 

wereldbeeld, zie Bijlage 7. 
93 Zie bijvoorbeeld de volgende video: https://www.youtube.com/watch?v=BbuGykP9MQc. Merk 

daarnaast op dat er ook in de middeleeuwse scholastiek reeds aandacht was voor relativiteit van beweging 

via de metafoor van het schip bij Jean Buridan en Nicole Oresme, zij het zonder het geocentrische 

wereldbeeld te verlaten. Zie Omodeo (2014), pp. 205–209. 
94 SET 3.2.4: ‘De leerlingen analyseren hoe genre-gerelateerde kenmerken de interpretatie van teksten in 

de bestudeerde klassieke taal beïnvloeden’, in het bijzonder ‘intertekstuele elementen zoals topos, allusie, 

parodie, herschrijving, herneming’ onder ‘conceptuele kennis’. SET 3.2.6: ‘De leerlingen analyseren de 

invloed van contextgegevens op de betekenis en de structuur van diverse soorten teksten’, in het bijzonder 

‘receptie en traditie’ onder ‘conceptuele kennis’. 
95 Zie voetnoot 31. Natuurlijk verwijst het leerplan naar de ‘filosofische teksten van Descartes’, maar 

Descartes’ Principia philosophiae zijn, in het verlengde van de algemene opmerkingen in sectie 2.4, 

voornamelijk een ‘natuurfilosofisch’ werk dat wetenschap en filosofie combineert. Merk bijvoorbeeld op 

https://www.youtube.com/watch?v=BbuGykP9MQc
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van zijn Principia philosophiae vermeldt Descartes namelijk in hoofdstukken veertien tot 

en met zeventien de drie bestaande astronomische modellen van Ptolemaeus, Copernicus 

en Tycho Brahe.96 Rekening houdend met de overeenkomsten met de phaenomena (zoals 

de Venusfasen) en op basis van de eenvoud en helderheid verkiest Descartes in 

hoofdstukken zestien en zeventien het Copernicaanse model, hoewel hij aangeeft dat er 

gezien de relativiteit van beweging geen waar (‘verae’) model kan worden onderscheiden, 

zoals hij in hoofdstukken veertien en vijftien onderlijnt aan de hand van het voorbeeld 

van het schip:97 

XIV. Differunt etiam inter se Stellae in eo, quod illae quas Fixas vocamus, eandem 

semper a se mutuo distantiam, eundem ordinem servent, aliae autem assidue inter 

se situm mutent: unde Planetae sive errantes appelantur. 

XV. Equidem, ut in medio mari, tempore tranquillo, cum quis ex una navi alias 

eminus respicit inter se situm mutantes, saepe potest dubitare quibusnam ex illis, 

& annon etiam suae, motus (a quo procedit ista situs variatio) sit tribuendus: ita 

errores Planetarum, e Terra conspecti, tales apparent, ut ex ipsis solis cognosci non 

possit, quibusnam corporibus sint proprie tribuendi. Cumque sint valde inaequales 

& implicati, non facile est illos explicare, nisi ex variis modis, quibus possunt 

intelligi, unum aliquem eligamus, secundum quem ipsos fieri supponamus. In 

quem finem inventae sunt ab Astronomis tres diversae hypotheses, hoc est, 

positiones, quae non ut verae, sed tantum ut phaenomenis explicandis idoneae, 

considerantur.98 

 
dat Descartes’ Principia ook het beroemde ‘cogito ergo sum’ bevatten. Zie daarvoor Descartes (1644), pp. 

2–3. Bovendien kan je als leraar natuurlijk ook putten uit Descartes’ verhalende Meditationes (1641), die in 

het bestek van deze masterproef niet verder besproken zullen worden. Zie hiervoor bijvoorbeeld Coture 

(2018). 
96 Voor een gesimplificeerde afbeelding van Tycho’s systeem, waarin de zon rond de aarde draait maar de 

andere planeten rond de zon, zie Bijlage 8. 
97 Voor de hoofdstukken in kwestie, zie Descartes (1644), pp. 74–75 in Bijlage 8. 
98 Ibid.; Rodger Miller en Miller (1983), p. 89: ‘There is still another difference between the Stars: while 

some retain the same position in relation to one another and remain the same distance apart, which is why 

we call them fixed Stars; others are constantly changing position, which is why we call them Planets or 

wandering stars. (…) Just as a man at sea in calm weather and looking at several other fairly distant vessels, 

which seem to him to be changing position, is frequently unable to say whether the change is caused by the 

movement of the vessel on which he is or by that of the other vessels; when, from our situation, we observe 

the course of the Planets and their various positions, even careful observation does not always bring 

sufficient understanding to enable us to determine, from what we see, to which bodies we ought properly 

to attribute the cause of these changes. And since these changes are very unequal and complicated, it is not 
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Om tot een goed begrip van deze passage te komen, is het belangrijk om het met de 

leerlingen kort te hebben over het verschil tussen vaste sterren, die (onderling) niet lijken 

te bewegen aan de sterrenhemel, en planeten, die dat wel doen. Om de trajecten van de 

planeten – of ‘stellae errantes’, zoals Descartes ze ook noemt – te verduidelijken, kan je 

bijvoorbeeld gebruik maken van de website The Planets Today, die de mogelijkheid biedt 

om de verschillende snelheden en onderlinge posities van de planeten aanschouwelijk te 

maken.99 Op die manier kunnen de leerlingen ook de ‘errores’ van de planeten in 

hoofdstuk vijftien beter vatten. Het gaat daar immers niet om fouten, maar wel om de 

bewegingen van de planeten. Daarnaast kan ook het model van de Deense astronoom 

Tycho Brahe (1546–1601) kort gevisualiseerd worden.100 

Eenmaal deze punten verhelderd zijn, kan Descartes’ passage, die in twee à drie lesuren 

gelezen kan worden volgens de gangbare lectuurmethode, zorgen voor een verdere 

verduidelijking van Copernicus’ fragment en van de astronomische modellen in het 

algemeen. In het bijzonder is het nuttig om met de leerlingen te reflecteren over de 

overeenkomsten en verschillen tussen Copernicus’ en Descartes’ uiteenzetting. Wat de 

overeenkomsten betreft, is het duidelijk dat de analogie met het schip opnieuw wordt 

ingezet. Maar de manier waarop verschilt wel. Zo wordt Vergilius niet meer geciteerd 

door Descartes. Bovendien gaat het nu niet enkel om de specifieke verhouding tussen de 

zon en de aarde, maar om de verhouding tussen alle planeten (en de zon). Descartes 

spreekt over meerdere boten op zee en niet over de verhouding tussen één boot en het 

vasteland. De analogie met de boot wordt met andere woorden omgevormd met het oog 

op een nieuw besluit. Het gaat niet langer om het bevorderen van het heliocentrische 

systeem ten nadele van het geocentrische model, maar om het onderlijnen van het feit dat 

geen van de drie hypotheses met zekerheid waar (‘verae’) is.  

De bovenstaande analyse, die uiteraard eerder abstract is, hoeft niet als dusdanig te 

worden gedoceerd, maar kan via een onderwijsleergesprek stapsgewijs aangebracht 

worden en meer of minder uitgewerkt worden naargelang de inzichten van de leerlingen. 

 
easy to explain them, unless we choose one of the various ways in which they can be understood, in 

accordance with which we then suppose these changes to occur. To this end, Astronomers have devised 

three different hypotheses or suppositions; which they have merely attempted to make capable of 

explaining all the phenomena, without considering whether they conformed to the truth.’ 
99 Zie https://www.theplanetstoday.com/. 
100 Zie voetnoot 96. 

https://www.theplanetstoday.com/
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Wel is het belangrijk om zeker het verschillend besluit van Copernicus en Descartes te 

belichten. Dit verschil valt immers te verklaren vanuit de historische context en meer 

bepaald vanuit de schok die Galileo’s veroordeling door de Kerk in 1633 teweegbracht.101 

Galileo’s verdediging van Copernicus’ wereldbeeld werd namelijk als een ketterij gezien. 

Slechts elf jaar later wou Descartes natuurlijk niet hetzelfde lot ondergaan en mede 

daarom benutte hij de relativiteit van beweging om de noodzakelijkheid van een 

definitieve keuze voor één van de modellen te ondermijnen. Als leerlingen de kans krijgen 

om Descartes’ passage te (her)interpreteren vanuit deze context, die met behulp van 

schilderijen aanschouwelijk kan gemaakt worden, werken ze tegelijk ook rond SET 

3.2.6.102 Daarnaast maakt het algemener karakter van de relativiteit van beweging bij 

Descartes ook de verdere stap naar Newton mogelijk. 

Met Newton bereikt de lessenreeks de figuur bij wie de brug tussen Latijn en de STEM-

vakken misschien wel het duidelijkst te slaan valt. Zeker de passage uit zijn Principia 

(1687) waarin Newton specifiek werkt met het voorbeeld van de bewegende boot, kan 

vlot gekoppeld worden aan de leerinhouden van de vakken natuurwetenschappen en 

fysica in het zesde leerjaar: 

Motus absolutus est translatio corporis de loco absoluto in locum absolutum, 

relativus de relativo in relativum. Sic in Navi quae velis passis fertur, relativus 

corporis locus est navis regio illa in qua corpus versatur, seu cavitatis totius pars 

illa quam corpus implet, quaeque adeo movetur una cum Navi; & Quies relativa est 

permansio corporis in eadem illa navis regione vel parte cavitatis. At Quies vera 

est permansio corporis in eadem parte spatii illius immoti in qua Navis ipsa una 

cum cavitate sua & contentis universis movetur. Unde si Terra vere quiescit, corpus 

quod relative quiescit in Navi, movebitur vere et absolute ea cum Velocitate qua 

Navis movetur in Terra. Sin Terra etiam movetur, orietur verus et absolutus 

corporis motus partim ex Terrae motu vero in spatio immoto, partim ex Navis 

 
101 Voor Galileo’s veroordeling, zie bijvoorbeeld Machamer en Miller (2021), sectie 4 ‘Galileo and the Church’ 

(https://plato.stanford.edu/entries/galileo/#GaliChur). Merk op dat religie en natuurwetenschappen of -

filosofie zeker niet altijd op gespannen voet stonden in de vroegmoderne tijd. Zie daarvoor Funkenstein 

(1986). 
102 Voor een passend schilderij, zie Bijlage 8. Zie ook voetnoot 94. In het bijzonder leren de leerlingen om 

verbanden te leggen ‘tussen de betekenis en structuur van teksten en de socio-culturele en literair-

historische context waarin de teksten ontstonden’ en om aan te geven ‘hoe maatschappelijke, ideologische 

en genre-gerelateerde aspecten zich tot de inhoud verhouden en voorstellingen van de realiteit 

beïnvloeden’. 

https://plato.stanford.edu/entries/galileo/#GaliChur
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motu relativo in Terra; et si corpus etiam movetur relative in Navi, orietur verus 

ejus motus partim ex vero motu Terrae in spatio immoto, partim ex relativis 

motibus tum Navis in Terra, tum corporis in Navi, et ex his motibus relativis orietur 

corporis motus relativus in Terra. Ut si Terrae pars illa ubi Navis versatur 

moveatur vere in Orientem, cum Velocitate partium 10010, et velis ventoque 

feratur Navis in Occidentem cum Velocitate partium decem, Nauta autem ambulet 

in Navi Orientem versus cum Velocitatis parte una, movebitur Nauta vere et 

absolute in spatio immoto cum Velocitatis partibus 10001 in Orientem, et relative 

in Terra Occidentem versus cum Velocitatis partibus novem.103 

Deze passage uit het begin van Newtons Principia bespreekt beweging rekening houdend 

met wat we inertiaalstelsels noemen, referentiesystemen waarbinnen voorwerpen 

stilstaan of bewegen. Maar tegelijk toont het fragment dat Newton zelf ook gebruik 

maakte van het concept van absolute ruimte (naast absolute tijd), met name het idee dat 

er een onveranderlijke en niet-bewegende spatium immotum is ten opzichte waarvan 

bewegingen absoluut zijn. Deze principes over ruimte en beweging worden in het zesde 

leerjaar aan het begin van het gedeelte over mechanica en Newtons bewegingswetten 

belicht, en dat in alle studierichtingen met ook Latijn.104 Als context zijn ze nodig om het 

bovenstaande fragment goed te kunnen begrijpen. Het is dus belangrijk om hierbij als 

leerkracht voor aanvang van de lectuur even stil te staan en de koppeling met het vak 

 
103 Newton (1687), p. 7. Zie ook Bijlage 9. Cohen e.a. (2016), pp. 55–56: ‘Absolute motion is the change of 

position of a body from one absolute place to another; relative motion is change of position from one relative 

place to another. Thus, in a ship under sail, the relative place of a body is that region of the ship in which the 

body happens to be or that part of the whole interior of the ship which the body fills and which accordingly 

moves along with the ship, and relative rest is the continuance of the body in that same region of the ship 

or same part of its interior. But true rest is the continuance of a body in the same part of that unmoving 

space in which the ship itself, along with its interior and all its contents, is moving. Therefore, if the earth is 

truly at rest, a body that is relatively at rest on a ship will move truly and absolutely with the velocity with 

which the ship is moving on the earth. But if the earth is also moving, the true and absolute motion of the 

body will arise partly from the true motion of the earth in unmoving space and partly from the relative 

motion of the ship on the earth. Further, if the body is also moving relatively on the ship, its true motion will 

arise partly from the true motion of the earth in unmoving space and partly from the relative motions both 

of the ship on the earth and of the body on the ship, and from these relative motions the relative motion of 

the body on the earth will arise. For example, if that part of the earth where the ship happens to be is truly 

moving eastward with a velocity of 10,010 units, and the ship is being borne westward by sails and wind 

with a velocity of 10 units, and a sailor is walking on the ship toward the east with a velocity of 1 unit, then 

the sailor will be moving truly and absolutely in unmoving space toward the east with a velocity of 10,001 

units and relatively on the earth toward the west with a velocity of 9 units.’ 
104 Zie bijvoorbeeld Moens e.a. (2019a), pp. 6–7; Moens e.a. (2019b), pp. 8–9. 
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fysica of natuurwetenschappen te maken. Eventueel kan je daarvoor raad vragen aan de 

collega die dat vak geeft. 

Het lezen zelf kan daarna snel vooruitgaan, aangezien de leerlingen op dit punt in de 

lessenreeks reeds ervaring hebben met vroegmodern wetenschappelijk Latijn en met het 

concept van het bewegende schip in het bijzonder. Bovendien wordt Newtons passage 

gekenmerkt door een systematische opbouw en repetitieve woord- en zinstructuren. In 

plaats van klassikale lectuur kan je daarom bijvoorbeeld opteren voor begeleid 

zelfstandig lezen. Als leidraad bij deze opdracht kan je de leerlingen een hand-out geven 

die hen een houvast biedt wat de opbouw van Newtons uiteenzetting betreft. Ook kan je 

ruimte laten voor visualisatie. Zo kan je aan de leerlingen vragen om het voorbeeld aan 

het einde van het fragment te tekenen, met pijltjes en getallen die de richting en snelheid 

weergeven. Daarnaast kan de hand-out uiteraard ook relevante woorduitleg bevatten.105 

Na deze lectuurfase, die maximaal twee lesuren in beslag neemt, kan er met de leerlingen 

gereflecteerd worden over de evolutie van het voorbeeld van het bewegende schip in de 

gelezen teksten: Hoe wordt het voorbeeld door de auteurs benut? Welke overeenkomsten 

en verschillen zijn er? Welke theorieën worden door de verwijzing naar het schip 

onderbouwd of uitgewerkt? Tegelijk kan je als leerkracht bij de leerlingen peilen naar hun 

algemene bevindingen: Welke zaken hebben hen tijdens de lessenreeks verrast? Wat 

vonden ze boeiend? Wat vonden ze moeilijk? Zo kan de lessenreeks gepast afgerond 

worden. 

Maar je kan er natuurlijk ook voor kiezen om de cursus nog wat verder uit te breiden met 

bijkomende passages en andere multidisciplinaire invalshoeken. Indien je verder wil 

bouwen op het wetenschappelijke en het wiskundige, kan je de leerlingen bijvoorbeeld 

ook kennis laten maken met de drie bewegingswetten van Newton in het Latijn.106 Of je 

kan hen een wiskundig bewijs van Galileo of Newton laten analyseren en vergelijken met 

bewijzen uit de vakken wiskunde en fysica/natuurwetenschappen.107 Zo wordt er verder 

voldaan aan specifieke eindterm 3.3.1, die het heeft over ‘wetenschappelijke en 

wiskundige verhandelingen’.108 Indien je wil voortbouwen op het subjectieve karakter 

 
105 Voor een prototype van een hand-out, zie Bijlage 9. 
106 Newton (1687), pp. 13–14. Zie Bijlage 10. 
107 Galileo (1638), pp. 180–183 (Galileo’s koordenwet); Newton (1687), pp. 38–39 (cf. Keplers perkenwet). 

Zie Bijlage 10. 
108 Zie voetnoot 22. 
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van (Aeneas’) waarnemingen, kan je Vergilius’ vers koppelen aan verwante opmerkingen 

over observaties op of van een schip in Lucretius’ De rerum natura IV.387–389 en Cicero’s 

De divinatione II.120. Bovendien kan je de leerlingen van daaruit laten nadenken over de 

rol van perspectief en subjectiviteit in poëzie, film, literatuur of zelfs wetenschappen. 

Kortom, er zijn meerdere opties die naar eigen keuze verder kunnen worden uitgewerkt. 

Maar zelfs zonder deze uitbreiding biedt de voorgestelde lessenreeks een mooie kans om 

Latijn en STEM effectief te laten communiceren in de klas. 

3.3. Een eigen stage-ervaring: Lucretius en Gassendi in de klas 

Om het praktische luik van deze masterproef af te ronden, zal ik hieronder kort ingaan op 

een persoonlijke stage-ervaring met betrekking tot het aanbrengen van vroegmodern 

natuurfilosofisch Latijn in het secundair onderwijs. Door deze ervaring te delen, hoop ik 

andere leerkrachten, die zich mogelijk nog vragen stellen over de implementatie van 

wetenschappelijk Latijn in de klas, een concrete illustratie te geven van de kansen, maar 

ook van de potentiële valkuilen. Daarnaast zal de lezer ook merken dat ik bepaalde 

bevindingen uit mijn stage-ervaring al heb geïntegreerd in de praktijkgerichte suggesties 

die ik hierboven heb gedaan. 

Concreet gaf ik in het derde trimester van het schooljaar 2022–2023 vijf stagelessen over 

de antieke en vroegmoderne atoomfilosofie aan leerlingen uit het zesde leerjaar van S.O. 

Groenhove in Waregem (GO!). In samenspraak met mijn vakmentor Jens Everaerdt 

focuste ik eerst drie lessen op Lucretius’ uitleg over natuurlijke atoombewegingen, met 

inbegrip van het concept clinamen (De rerum natura II.201–224), en daarna twee lessen 

op de herwerking van deze theorie door de Franse filosoof en wetenschapper Pierre 

Gassendi in het manuscriptboek De atomis (1636–1637).109 De drie lessen over Lucretius 

waren voornamelijk gewijd aan lectuur. De twee lessen over Gassendi omvatten een 

inleiding op de natuurfilosoof, een eerste kennismaking met zijn publicaties (via de site 

van de Universiteitsbibliotheek Gent en Google Boeken) en zijn manuscripten (op basis 

van eerder onderzoek) alsook een les lectuur over een specifieke passage uit De atomis. 

 
109 Het boek De atomis maakt deel uit van Gassendi’s manuscript De vita et doctrina Epicuri, dat 

geconsulteerd kan worden in de Bibliothèque municipale van Tours. 
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Mijn vakmentor integreerde de leerinhouden in zijn zelfgemaakte cursus die de leerlingen 

steevast als uitgangspunt gebruiken.110 

Een eerste algemene vaststelling in dit verband is dat niet-klassieke (natuurfilosofische) 

leerinhouden zonder probleem kunnen worden geïntegreerd in een reeds bestaande 

cursus. Zeker in de derde graad, waar er vaak met zelfgemaakte cursussen gewerkt wordt, 

is er op dat vlak de nodige flexibiliteit. En zeker een auteur als Lucretius biedt in dit 

opzicht veel mogelijkheden. Daarnaast stelde ik tijdens de lectuur van Gassendi’s passage 

vast dat er op het niveau van taal geen onoverkomelijke verschillen op te merken zijn met 

de andere lectuurlessen die ik reeds gaf. Dezelfde grammaticale vragen kunnen worden 

gesteld. Leerlingen slaagden er ook in om de syntactische structuren te vatten en hun 

grammaticale kennis toe te passen op het vroegmoderne Latijn van Gassendi. 

Op inhoudelijk vlak vroeg de stap naar (vroegmodern) natuurfilosofisch Latijn wel om 

bepaalde didactische ingrepen. Lucretius’ concept van neerwaarts vallende en soms 

afwijkende atomen is natuurlijk redelijk abstract. Ook Gassendi’s tekst, waarin Lucretius’ 

model met clinamen vervangen wordt door een model zonder zwenkende atomen, vereist 

dat de lezer nadenkt op een conceptueel niveau. Logischerwijs gaat dat niet bij alle 

leerlingen even vlot. Er zijn ook leerlingen van wie de leerstijl vooral vraagt om een sterke 

verankering in het concrete.111 In de stageklas was dit ook het geval. Om tegemoet te 

komen aan deze noden, werkte ik bewust aan de aanschouwelijkheid van mijn lessen. Zo 

stond ik uitgebreid stil bij Lucretius’ eigen analogieën tussen de atoomwereld en de 

observeerbare werkelijkheid – denk bijvoorbeeld aan de vergelijking tussen vallende 

atomen en regendruppels.112 Daarnaast tekende ik de atoombewegingen op het bord of 

beeldde ik ze af op mijn PowerPointpresentatie. Ook liet ik een leerling zelf naar het bord 

komen om de clinamen weer te geven. Deze ingrepen op het vlak van aanschouwelijkheid 

hadden een positief effect, net zoals het inzetten van meerdere media. Toen de leerlingen 

zelf via Google Boeken Gassendi’s publicaties mochten ontdekken, stelde ik vast dat ze dit 

met plezier en de nodige aandacht deden, hoewel ze wel nood hadden aan voldoende 

 
110 Voor mijn eerder onderzoek, zie Coture (2022). Voor de zelfgemaakte cursus van Jens Everaerdt, zie 

Bijlage 11. 
111 Cf. de leerstijlen van Kolb: Valcke en De Wever (2019), pp. 117–118. 
112 Lucretius, De rerum natura II.222. 
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richtlijnen. Een goede balans vinden tussen leiden en begeleiden is op dit vlak dus 

noodzakelijk. 

Uiteraard wil ik met de bovenstaande ingrepen niet beweren het warm water te hebben 

uitgevonden. Meer ervaren leerkrachten zullen ongetwijfeld over een groter arsenaal aan 

gepaste didactische methodes beschikken. Ook is het niet zo dat alle leerlingen na de 

lessenreeks ineens Gassendi-specialisten wilden worden. Maar door te werken rond 

aanschouwelijkheid en de leef- en leerwereld van de leerlingen en door verschillende 

mediavormen efficiënt in te zetten kan je als leerkracht alvast de interesse en het begrip 

van de leerlingen versterken, en dat komt de symbiose tussen Latijn en STEM natuurlijk 

ten goede. 

4. Conclusie  

Niets ontstaat uit niets, stelden Epicurus en Lucretius. Ook de wetenschappen die we 

vandaag kennen, zijn het resultaat van eeuwenlange evoluties. Die veranderingen worden 

op academisch niveau bestudeerd. Wetenschapsgeschiedenis ontwikkelde zich namelijk 

in de twintigste eeuw tot een aparte discipline.113 Maar deze discipline vereist vaak wel 

een zekere kennis van een specifieke taal, het Latijn. Zeker tot in de zeventiende eeuw, de 

periode van de zogenaamde Wetenschappelijke Revolutie, werden natuurfilosofische 

ideeën en wetenschappelijke experimenten namelijk courant in het Latijn verspreid. Het 

gaat dus om een goudmijn aan materiaal, maar die goudmijn lijkt in het secundair 

onderwijs nog vaak een terra incognita. En dat is spijtig, want de teksten in kwestie 

bezitten het potentieel om een multidisciplinaire samenwerking te creëren tussen twee 

vermeende tegenpolen, het Latijn en de STEM-vakken. Bovendien biedt de samenwerking 

ook een kans om het Latijn in het secundair onderwijs een nieuwe impuls te geven. 

De stap naar het terra incognita hoeft geen roekeloze sprong in het diepe te zijn. Zoals de 

literatuurstudie heeft verduidelijkt, zijn de wegen op het niveau van de eindtermen, 

leerplannen en handboeken reeds vrijgemaakt. Ook zijn er al meerdere prospecties 

gebeurd en zelfs enkele specifieke ontdekkingsroutes uitgestippeld. Daarnaast stellen ook 

de leraren zich geïnteresseerd op. Maar om ervoor te zorgen dat leerkrachten ook effectief 

de stap zetten naar het vaak ongekende terrein van het vroegmoderne wetenschappelijk 

 
113 Aan de Universiteit Gent bevindt zich bijvoorbeeld het Sarton Centrum voor Wetenschapsgeschiedenis. 

Zie https://www.sarton.ugent.be/. 

https://www.sarton.ugent.be/
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Latijn, kan een reisgids geen kwaad. Een dergelijke gids heb ik in het praktische luik van 

de masterproef uitgewerkt. Deze leidraad bevat de mogelijkheid tot zowel daguitstappen 

als een langere rondreis. Aan de ene kant kan je als leerkracht opteren voor een korte 

maar efficiënte implementatie van vroegmodern wetenschappelijk Latijn. De parateksten 

bij Keplers Mysterium (1596), met name de weergave van de meetkundig geordende 

kosmos en de titelpagina, bieden in dit opzicht aanschouwelijk materiaal. Maar ook de 

kundige lofdichten aan het begin van Stevins Weeghconst (1586) en Newtons Principia 

(1687) vormen interessante en toepasselijke aanknopingspunten. Descartes’ analyse van 

vulkaanuitbarstingen in de Principia (1644) kan dan weer gekoppeld worden aan Plinius’ 

welgekende brief over de uitbarsting van de Vesuvius. Aan de andere kant is het ook 

mogelijk om via het concept van beweging en het topos van de bewegende boot een 

lessenreeks te wijden aan vroegmoderne wetenschap of natuurfilosofie in het Latijn, en 

dat met de Aeneïs van Vergilius als startpunt. Zoals mijn persoonlijke ervaring leert, is het 

vroegmodern Latijn op zich geen probleem. Ook op inhoudelijk vlak vormen de soms wat 

conceptuele leerinhouden veeleer een multidisciplinaire uitdaging dan een obstakel. Mits 

voldoende aandacht voor aanschouwelijkheid, de leef- en leerwereld van leerlingen en 

een efficiënt mediagebruik gaat de bal zeker aan het rollen. Kortom, Latijn en STEM als 

communicerende vaten in de klas? Het kan! 
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